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Dimensions du produit nu :
Largeur x Profondeur x Hauteur
Afmetingen van onverpakt product:
Breedte x Diepte x Hoogte
Dimensions of bare product :
Width x depth x height
Dimensioni del prodotto sfuso:
larghezza x profondita x altezza
Wymiary produktu :

dtugos¢ x gtebokosc¢ x wysokosé
Dimensiones del producto base :
Anchura x Profundidad x Altura

R
<

Dimensées do produto sem embalagem: N
Largura x Profundidade x Altura 2 Z

. . . . £s
Dimensions du produit emballé : or

Largeur facing x Profondeur x Hauteur
Afmetingen van verpakt product :
Breedte vooraan x Diepte x Hoogte
Dimensions of packaged product :

Width of the product on shelf x Depth x Height
Dimensioni del prodotto confezionato :
larghezza x profondita x altezza

Wymiary opakowania :

dtugos¢ x gtebokosc¢ x wysokosé
Dimensiones del producto con embalaje :
Anchura x Profundidad x Altura
Dimensoes do produto embalado Largura
da frente x Profundidade x Altura

RS
N

Volume / contenance du produit
Volume / inhoud van het product
Product volume / capacity
Volume / capienza del prodotto
Obﬂ'qtoéé / zawartos¢ produktu
Volumen/capacidad del producto
Volume/capacidade do produto

x
<

Débit (en litres par heure)

Debiet (in liter per uur)

Outflow (in litres per hour)
Portata (in litri/ora)

Wydajnosé (w litrach na godzine)
Caudal (en litros por hora)

Fluxo (em litros por hora)

Nombre de pieces par palette
Aantal stuks per pallet
Quantity of pieces per pallet
Numero di pezzi per pallet
Ilos¢ sztuk na palecie
Numero de piezas por paleta
Numero de pegas por palete

Notice incluse
Gebruiksaanwijzing bijgeleverd
Instructions included
Istruzioni incluse

Dotaczona instrukcja
Instrucciones incluidas
Instrugoes incluidas

R
% Matieres recyclées N
% Gerecyclede materialen EN
% Recycled materials r
% Materiali riciclati PL
% Materiatow pochodzacych z recyklingu

% Materiales reciclados £s
% Materiais reciclados Pr

Produit vendu par (PCB)
Product verkocht per
Product sold in units of
Prodotto venduto per (multi)
Produkt sprzedawany po
Unidad minima de venta
Produto vendido por (PCB)

Contact alimentaire
Contact met
voedingsmiddelen
Approved for food contact
Contatto alimentare
Kontakt z zywnoscia
Contacto alimentario
Contacto com alimentos

Fabriqué en France
Geproduceerd in Frankrijk
Made in France

Prodotto in Francia
Wyprodukowano we Francji
Fabricado en Francia
Fabricado em Franga

Fabriqué en Europe
Geproduceerd in Europa
Made in Europe

Prodotto in Europa
Wyprodukowano w Europie
Fabricado en Europa
Fabricado na Europa

Conditionné en France
Verpakt in Frankrijk
Packaged in France
Imballato in Francia
Pakowane we Francji
Empaquetado en Francia
Acondicionado em Franga

Vendu exclusivement au set €D
Uitsluitend verkocht per set ’%
Sold as a set only

Venduto esclusivamente in set
Sprzedawany wytacznie w zestawie
Vendido exclusivamente en set

Vendido exclusivamente ao conjunto

Cuir
Leer
Leather
Pelle
Skéra
Cuero
Couro

>
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Brochable

Om op te hangen
Pegboard hanging
Da appendere

Do zawieszenia
Para colgar
Afixavel

Puissance (en watts)
Vermogen (in watt)
Power?in watts)
Potenza (in watt)
Moc (w watach)
Potencia (en vatios)
Poténcia (em watts)

Poids du produit
Gewicht van product
Product weight

Peso del prodotto
Waga

Peso del producto
Peso do produto

Lavable

Wasbaar
Washable
Prodotto lavabile
Mozna my¢/ praé
Lavable

Lavavel

Lavable a la main
Handwasbaar
Hand washable
Lavabile a mano
Do mycia recznego
Lavable a mano
Lavavel a mao

Réfléchissant
Reflecterende
Reflective
Riflettente
Odblaskowe
Reflectante
Refletor

Imperméable
Waterdicht
Weatherproof
Impermeabile
Nieprzemakalne
Impermeable
Impermeavel

Photos non contractuelles
Foto's niet contractueel
Items may differ from photos
Foto non contrattuali

Zdjecia moga nie oddawac
stanu faktycznego

Fotos no contractuales 10-32-3825

Fotografias nao contratuais

Par nos
approvisionnements
certifiés PEFC, nous
soutenons la gestion
forestiére durable au
niveau mondial

www.pefc-france.org




ZOLUX ()

HAPPY ANIMALS, HAPPY FAMILIES

90 ans d’histoire

& Une entreprise familiale Frangaise
s Een Frans familiebedrijf

£n A French family business

17 Un'azienda familiare francese

£ Francuska firma rodzinna

£5 Una empresa familiar francesa

pr Uma empresa familiar francesa

90 years of history

HORIZON

https://en.zolux.com/csr-horizon

SOCIETE A MISSION DEPUIS 2022
"SOCIETE A MISSION" SINDS 2022
MISSION-LED COMPANY SINCE 2022
"SOCIETE A MISSION" DAL 2022
PRZEDSIEBIORSTWO Z MISJA OD 2022
EMPRESA CON MISION DESDE 2022
EMPRESA ENVOLVIDA DESDE 2022

g

Better for

MY PLANET

Nt
Happy in

MY WORK

= Eco-conception
n Een ecologisch ontwerp

& Création participative
. Ontwikkeling van onze producten in

samenwerking v Eco-designed
£v Involving pet parents in the 1 Eco-design
creation pL Eko podejscie

£s Diseno ecologico
pr Concegao ecologica

1 Creazione partecipativa

£L Wspoétudziat opiekunow
zwierzat w procesie
kreacyjnym

£5 Creacion
participativa

pr Criagao
participativa

R Actions solidaires a 2 L)
M Solidaire acties
ev Social action
1 Azioni solidali
At Akcje spoteczne
£s Acciones solidarias -

#® Achats responsables
wm Acquisti responsabili
£v Responsible Purchasing
17 Acquisti responsabili

R Produits élaborés avec des vétérinaires
N Producten ontwikkeld met dierenartsen

Agoes solidarias

Products developed with veterinary surgeons

17 Prodotti sviluppati in collaborazione con veterinari
£ Produkty opracowane z udziatem lekarzy weterynarii
£s Productos elaborados en colaboracion con veterinarios
pr Produtos desenvolvidos com veterinarios

£. Odpowiedzialne zakupy
£s Compras responsables
pr Compras responsaveis



https://youtu.be/GgT4Q8WbqP4?si=96nFSr8YwDscYxyC

FSC

www.fsc.org
FSC* C160968

The mark of
responsible forestry

@) THE FSC® LABEL

The ZOLUX Group was awarded FSC® certification
(FSC®-C160968) on 27 October 2020. The Forest
Stewardship Council® (FSC®) is an international
not-for-profit organisation that promotes
responsible management of the world's forests.
The products concerned are made from FSC®-
certified materials obtained from responsible
sources.

PEFC™ CERTIFICATION

The ZOLUX Group has been PEFC™-certified
(PEFC™-10-32-3825) since 20 May 2022. The
Programme for the Endorsement of Forest
Certification (PEFC™) is an international forest
certification organisation, created in 1999, which
promotes the sustainable management of forests
worldwide.

Découvrez nos produits
certifiés FSCC...

Discover our FSC®-certified
products...

NOS CERTIFICATIONS
ONZE CERTIFICERINGEN
OUR CERTIFICATIONS
LE NOSTRE CERTIFICAZIONI
NASZE CERTYFIKATY
NUESTRAS CERTIFICACIONES
AS NOSSAS CERTIFICAGOES

(@ LA LABELLISATION FSC®

Le Groupe ZOLUX est certifié FSC®
(FSC®-C160968) depuis le 27 octobre 2020.

Le Forest Stewardship Council® (FSC®) est une
organisation internationale a but non lucratif qui
promeut une gestion responsable des foréts dans
le monde.

Les produits concernés sont fabriqués a partir

de matériaux certifiés FSC®, issus de sources
responsables.

LA CERTIFICATION PEFC™

Le Groupe ZOLUX est certifié PEFC™ (PEFC™-10-
32-3825) depuis le 20 mai 2022. Le Programme
de reconnaissance des certifications forestiéres
(PEFC™) est une organisation internationale

de certification forestiére, créée en 1999, qui
promeut la gestion durable des foréts dans le
monde.

@ FSC® LABEL

De ZOLUX-groep is sinds 27 oktober 2020 FSC®-
gecertificeerd (FSC®-C160968).

De Forest Stewardship Council® (FSC®) is een
internationale non-profitorganisatie die zich inzet
voor verantwoord bosbeheer wereldwijd.

De producten in kwestie zijn gemaakt van
FSC®-gecertificeerde materialen afkomstig uit
verantwoorde bronnen.

PEFC™-CERTIFICERING

De ZOLUX-groep is sinds 20 mei 2022 PEFC™-
gecertificeerd (PEFC™-10-32-3825). Het
Programme for the Endorsement of Forest
Certification (PEFC™) is een internationale
organisatie voor boscertificering die in 1999 is
opgericht en duurzaam bosbeheer over de hele
wereld bevordert.




@ CERTYFIKAT FSC®
Grupa ZOLUX posiada certyfikat FSC®
(FSC®-C160968) od 27 pazdziernika 2020.
Forest Stewardship Council® (FSC®) to
miedzynarodowa organizacja non-profit
promujgca odpowiedzialne zarzadzanie lasami na
catym $wiecie.
Produkty, o ktorych mowa, sg wytwarzane z
materiatow posiadajacych certyfikat FSC®,
pochodzacych z odpowiedzialnych zrodet.

CERTYFIKAT PEFC™

Grupa ZOLUX posiada certyfikat PEFC™
(PEFC™-10-32-3825) od 20 maja 2022. Program
zatwierdzania systemow certyfikacji lesnej

jest dziataniem miedzynarodowej organizacji
stworzonej w 1999 roku, ktére ma na celu
promocje zréwnowazonej gospodarki lesnej na
Swiecie.

S LA CERTIFICACION FSC®
Zolux SAS Francia posee la certificacion FSC®
(FSC®-C160968) desde el 27 de octubre de 2020.
El Forest Stewardship Council® (FSC®) es una
organizacion internacional sin animo de lucro que
promueve la gestion responsable de los bosques
en todo el mundo.
Los productos en cuestion estan fabricados con
materiales con certificacion FSC®, procedentes
de fuentes responsables.

LA CERTIFICACION PEFC™

Zolux SAS Francia posee la certificacion

PEFC™ (PEFC™-10-32-3825) desde el 20 de

mayo de 2022. El Programa de reconocimiento

de certificaciones forestales (PEFC) es una
organizacion internacional de certificacion
forestal creada en 1999 y que promueve la gestion
sostenible de los bosques de todo el mundo.

@) CERTIFICAZIONE FSC°®

Dal 27 ottobre 2020, il Gruppo Zolux ¢ certificato
FSC® (FSC-C160968). Il Forest Stewardship
Council® (FSC®) & un'organizzazione internazionale
senza scopo di lucro che promuove una gestione
responsabile delle foreste del mondo.

I prodotti in questione sono realizzati con
materiali certificati FSC® e provenienti da fonti
responsabili.

CERTIFICAZIONE PEFC™

Il Gruppo Zolux é certificato PEFC™ (PEFC™-
10-32-3825) da 20 maggio 2022. Il Programma
di riconoscimento per le Certificazioni Forestali
(PEFC™) & un'organizzazione internazionale di
certificazione forestale, fondata nel 1999, che
promuove la gestione sostenibile delle foreste a
livello globale.

@ A CERTIFICAGAO FSC®

Zolux SAS Franga tem a certificagao FSC®
(FSC®-C160968) desde 27 de outubro de 2020.

O Forest Stewardship Council® (FSC®) é uma
organizagao internacional sem fins lucrativos
que promove a gestao responsavel das florestas
mundiais.

Os produtos em causa séo fabricados com
materiais certificados pelo FSC® provenientes de
fontes responsaveis.

A CERTIFICAGAO PEFC™

Zolux SAS Franca tem a certificagdo PEFC™
(PEFC™-10-32-3825) desde 20 de maio de 2022.
O PEFC (Programme for the Endorsement

of Forest Certification) é uma organizagao
internacional de certificagao florestal, criada
em 1999, que promove a gestdo sustentavel das
florestas em todo o mundo.



CREATEUR ET FABRICANT RESPONSABLE
VERANTWOORDE ONTWERPER EN FABRIKANT
RESPONSIBLE DESIGNER AND MANUFACTURER

CREATORE E PRODUTTORE RESPONSABILE
SPOLECZNIE ODPOWIEDZIALNY PROJEKTANT | PRODUCENT
CREADOR Y FABRICANTE RESPONSABLE
DESIGNER E FABRICANTE RESPONSAVEL

POLSKA

ITALIA

R 75% de nos approvisionnements sont européens

M. 75% van onze bevoorradingen komt uit Europa

£n 75% of our supplies are European.

1 11 75% dei nostri approvvigionamenti & europeo.

£L 75 % naszych dostaw pochodzi z Europy.

£5 EL75 % de nuestros suministros provienen de paises europeos.
~1 75 % dos nossos aprovisionamentos sao europeus.

& 7 plateformes de distribution en Europe.
w7 distributieplatformen in Europa.
v 7 distribution platforms in Europe.
1 7 piattaforme di distribuzione in Europa.
£ 7 platform dystrybucyjnych w Europie.
£s 7 centros de distribucién en Europa.

pr 7 plataformas de distribuigao na Europa.

UN GROUPE ENGAGE
EEN GEENGAGEERDE GROEP
A COMMITTED GROUP
UN GRUPPO IMPEGNATO
ZAANGAZOWANA GRUPA
UN GRUPO COMPROMETIDO
UM GRUPO COMPROMETIDO

" PEPINIERE
Al ;p

youcare‘j‘
A A i o

Founder Group ¢ *

ZOLUX.COM
P e@in




PETITS MAMMIFERES

SOMMAIRE
KLEINE ZOOGDIEREN OVERZICHT
SMALL ANIMALS TABLE OF CONTENTS
PICCOLI MAMMIFERI SOMMARIO
MALE SSAKI PODSUMOWANIE
RESUMEN
ROEDORES SUMARIO

ROEDORES

@IF) ALIMENTS - VOEDING - FOOD - ALIMENTI - POZYWIENIE - ALIMENTOS - ALIMENTOS

878

890

894

852 Aliments composés - Samengestelde voedingsmiddelen - Compound feed -
Alimenti composti - Mieszanki - Alimentos compuestos - Alimentos compostos

860 Aliments complets - Voeding volwaardig - Complete food - Alimenti completi -
Pokarmy petnoporcjowe - Alimentos completos - Alimentos completos

863 Aliments complémentaires - Voeding complement - Complementary food -
Alimenti complementari - Pokarmy uzupetniajace - Alimentos complementarios -
Alimentos complementares

864 Friandises - Snoepjes - Treats - Snack - Przysmaki - Golosinas - Guloseimasa

HYGIENE - HYGIENE - HYGIENE - IGIENE - HIGIENA - HIGIENE - HIGIENE

878 Régulation dentition - Gebitverzorging - Tooth care - Regolazione dentizione -
Kontrola wzrostu zebéw - Regulacion de la dentadura - Controlo da denticdo

882 Litiéres - Strooisel - Litter - Lettiere - Podscidtki - Lechos - Litters

889 Terre a Bain - Badzand - Bath sand - Sabbia - Piasek do kapieli - Arena - Areia

TOILETTAGE - TOILET - GROOMING - TOELETTATURA - CZYSTOSC - HIGIENE - HIGIENE

890 Brosserie - Borstelen - Grooming accessories - Spazzole - Pielegnacja siersci - Acicalado -
Escova

ACCESSOIRES - ACCESSOIRES - ACCESSORIES - ACCESSORI - AKCESORIA - ACCESORIOS

ACESSORIOS

894 Mangeoires - Voederbakken - Feeders - Ciotole - Karmniki - Comederos - Comedouros

906 Abreuvoirs - Drinkbakken - Water distributors - Abbeveratoi - Poidetka - Bebederos -
Bebedouros

9171 Habitat - Habitat - Habitat - Habitat - Domki - Habitat - Habitat

916 Hygiéne - Hygiéne - Hygiene - Igiene - Higiena - Higiene - Higiene

918 Jeux - Speelgoed - Toys - Giochi - Zabawki - Juego - Brinquedos

928 Sellerie - Tuig - Harness products - Guinzaglieria - Smycze | Szelki - Arneses - Arneses

929 Confort - Comfort - Comfort - Comfort - Komfort - Confort - Conforto

936 Transport - Transport - Transport - Trasporto - Transport - Transporte - Transporte

HABITAT - HABITAT - HABITAT - HABITAT - KLATKI - HABITAT - HABITAT

938 Parcs - Parken - Garden Pens - Habitat - Wybiegi - Parques - Parques
942 Cages - Kooi - Cages - Gabbie - Klatka - Jaulas - Gaiolas

851
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ALIMENTS ALIMENTS COMPOSES €SSe ﬂti8|

VOEDING SAMENGESTELDE VOEDINGSMIDDELEN
FOOD COMPOUND FEED

ALIMENTI ALIMENTI COMPOSTI
POZYWIENIE MIESZANKI

ALIMENTOS ALIMENTOS COMPUESTOS
ALIMENTOS ALIMENTOS COMPOSTOS

w &

0 ;
@ Nutrimeal pour Lapins Nains Adultes 1 0 0 / 9 -
@ Nutrimeal Dwergkonijn Volwassen Origine naturelle Doseur inclus
@ Nutrimeal for Adults Dwarf Rabbits Natural origin Showel included

@ Nutrimeal Coniglio Nano Adulto

@ Nutrimeal dla krélikéw miniaturowych dorostych
@ Nutrimeal Conejos Enanos Adultos

&) Nutrimeal Coelhos Anes Adultos

Elaboré et conditionné Elaboré avec un
en france vétérinaire

Developed in France Formulated witha
veterinarian

- By
ey

LAPIN NAIN ADULTE i

L B e

@ Sachets composés de + de 62% de papier

@ Recyclebare verpakkingen: zakjes gemaakt uit meer dan 62% papier
@ Recyclable package: over 62% paper bags

@ Imballaggi riciclabili: sacchetti realizzati con oltre il 62% di carta

@ opakowania zdatne do recyklingu: torby wykonane w ponad 62% z papieru
@ Embalajes reciclables: bolsas con un contenido de papel superior al 62 %
@ Embalagens reciclaveis: saquetas compostas por + de 62% de papel

s B
8509 2,55 Kg 6Kg
210 253 210 254 210232
U] OO O
3 1336022"102536 3 1336022110254 3 3 1336022"102321
145x90x230 mm 17541301340 mm 295x242x220 mm
852 L B ] Xilj]



https://www.zolux.com/tout-nouveau-tout-beau/aliments-nutrimeal?subject=4
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Elaboré avec eg
un vétérinaire A%ER

Formulated by a vet

O Founder Group

@ Nutrimeal pour Lapins Nains Juniors
. ; 850 g 6 Kg
@ Nutrimeal Dwergkonijn
@) Nutrimeal for Juniors Dwarf Rabbits 210250 210230
Nutrimeal Coniglio Nano Juni
Qo MY
@ Nutrimeal Conejos Enanos Junior 145x90x230 mm 295242220 mm
&) Nutrimeal Coelhos Andes Junior 3 Ll

M
g Llu:rimeat gou.lr Cocbhonst(.:l’lnde ( 850¢ 255 Kg 6Kg )
utrimeal Guinees biggetje
@) Nutrimeal for Guinea pigs 210 257 210 258 210 234
@ Nutrimeal Cavia (NN AR A OO AT A
@ Nutrimeal dla kawii domowych 3 I33602201025741 3 3360220102581 3 1336022102345
@ Nutrimeal Cobayas 145390x230 mm 17541302340 mm 295x242x220 mm
&) Nutrimeal Cobaias L bl baL Ll 853




5 ALIMENTS ALIMENTS COMPOSES essentla|
E VOEDING SAMENGESTELDE VOEDINGSMIDDELEN

= FOOD COMPOUND FEED

g, ALIMENTI ALIMENTI COMPOSTI

= POZYWIENIE MIESZANKI

E ALIMENTOS ALIMENTOS COMPUESTOS

=2 ALIMENTOS ALIMENTOS COMPOSTOS

854

@ Nutrimeal pour Gerbilles

@ Nutrimeal Woestijnmuis

@ Nutrimeal for Gerbils

@ \utrimeal Gerbillo

@ Nutrimeal dla myszoskoczkow
@ Nutrimeal Gerbo

&) Nutrimeal Gerbillo

650

210 262

3360

[ 145x90x230 mm

e

GERBILLE

S

@ Nutrimeal pour Hamsters
@ Nutrimeal Hamster

@) Nutrimeal for Hamsters
@ \utrimeal Criceto

@ Nutrimeal dla chomikow
@ Nutrimeal Hamsters

&) \utrimeal Hamsters

HAMSTER

@ Nutrimeal pour Octodons
@ Nutrimeal Degoe

@D Nutrimeal for Degus

@ Nutrimeal Ottodonte

€D Nutrimeal dla koszatniczek
@ Nutrimeal Degl

@ Nutrimeal para Octodontes

850
210 266

33602

) 145x90x230 mm
6

OCTODON

SEN AL

@ Nutrimeal pour Rats/Souris
@ Nutrimeal Rat/Muis

@) Nutrimeal for Rats/Mice

@ Nutrimeal Ratti/Topi

@ Nutrimeal dla szczurow/myszy
@ Nutrimeal Ratas/Ratones

&) Nutrimeal Ratazanas/Ratos

NﬁTRlMEAL

RAT & SOURIS

P SRS
6509 10Kg 8509 10Kg
210 261 210224 210 263 210 226
ORI O U IR |||||| Ty
3 11336022"102611 3 1336022102246 3 1336022"102635 02260
145x90%230 mm 300x510%120 mm 145x90%230 mm [ 300x510x120 mm
xi][] ] xi][] ]




Back to the general contents

@ Nutrimeal pour Chinchillas
@ Nutrimeal Chinchilla

@) Nutrimeal for Chinchillas
@ \utrimeal Cincilla

@ Nutrimeal dla szynszyli
@ Nutrimeal Chinchilla

@) Nutrimeal Chinchilla

CHINCHILLA
i CHlNgHrtLA = ."-"- ; ._ ki
e B
850 255K
210 264 210 265
W
3 1336022"102642! 31336022"102659!
145x90x230 mm 175x130x340 mm
3 gy

1 % FOR
ANIMALS - B
O Founder Group #

@ Nutrimeal Granulés pour Lapins Nains Juniors
@ Nutrimeal Korrels jonge konijnen

@) Nutrimeal Pellets for Junior Dwarf Rabbits

@ Nutrimeal Granulati per Conigli Junior

@ Nutrimeal Granulat dla krolikow miniaturowych junior
@ Nutrimeal Granulados para Conejos Junior
@ Nutrimeal Granulado para Coelhos Junior

& 3
NUTRIMEAL
100° " /1.
NUTRIMEAL

=D 100™ i

4 R\
8504 2.55Kg
210 251 210 252
LT
3 1336022"102512! 3 1336022"102529
145x90x230 mm 175x130x340 mm
. f ! J

855
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ALIMENTS
VOEDING
FOOD
ALIMENTI
POZYWIENIE
ALIMENTOS
ALIMENTOS

@ Nutrimeal Granulés
pour Lapins Nains
Adultes

@ Nutrimeal Korrels
konijnen

@ Nutrimeal Pellets for
Rabbits

@ \utrimeal Granulati
per Conigli

€D Nutrimeal Granulat
dla krolikew
miniaturowych
dorostych

@ Nutrimeal Granulados

para Conejos

&) Nutrimeal Granulado
para Coelhos

ALIMENTS COMPOSES
SAMENGESTELDE VOEDINGSMIDDELEN
COMPOUND FEED
ALIMENTI COMPOSTI
MIESZANKI

ALIMENTOS COMPUESTOS
ALIMENTOS COMPOSTOS

NUTRIMEAL

e} 100*%"1/’;!‘._!_

essential

h———

-
8504 2,55Kg 7Kg
210 255 210 256 210 233
T O
3 1336022"102550 3 1336022"102567 3 1336022"102338
145x90x230 mm 1754130x340 mm 295242220 mm
L Be By 0B

@ Nutrimeal Granulés
pour Cochons d'Inde

@ Nutrimeal Korrels
Guinees biggetje

@ Nutrimeal Pellets for
Guinea pigs

@ \utrimeal Granulati

per Cavia ; oz

€ Nutrimeal Granulat
dla kawii domowych

@ Nutrimeal Granulados
para Cobayas

&) Nutrimeal Granulado

& 2
IMEAL -
s o0 A

—

COCHON D'INDE

-58

para cobaias
s ™
8509 2,55 Kg 7Kg
210 259 210 260 210 235
IR L | O
145x90x230 mm 17541302340 mm 295x242x220 mm
856 L 6 4 1 )




Back to the general contents

ALIMENTS ALIMENTS COMPOSES
VOEDING SAMENGESTELDE VOEDINGSMIDDELEN
FOOD COMPOUND FEED

ALIMENTI ALIMENTI COMPOSTI

POZYWIENIE MIESZANKI

ALIMENTOS ALIMENTOS COMPUESTOS
ALIMENTOS ALIMENTOS COMPOSTOS

@ Aliment composé pour Lapins Nains

@ Mengvoer voor dwergkonijnen

@) Mixed feed for dwarf rabbits

@ Alimento composto per conigli nani

@ Mieszanka dla krélikow miniaturowych
@ Alimento compuesto para conejos enanos
@) Alimento composto para Coelhos andes

2,5kg
210132
Iy

225x77x380 mm
5
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FOOD COMPOUND FEED

ALIMENTI ALIMENTI COMPOSTI NUTRIME AL+
POZYWIENIE MIESZANKI

ALIMENTOS ALIMENTOS COMPUESTOS M |X

ALIMENTOS ALIMENTOS COMPOSTOS

Back to the general contents

@ Nutrimeal Mix Digestion lapin/cochon d'inde/
chinchilla

@ Nutrimeal Mix spijsvertering konijn/cavia/
chinchilla

@ Nutrimeal Mix Digestion rabbit/guinea pig/
chinchilla

@ Nutrimeal Mix digestione coniglio/cavia/
cincilla

@ Nutrimeal mieszanka na trawienie krolik/
kawia/szynszyla

@ Nutrimeal Mix digestion conejo/ cobaya/
chinchilla

@ Nutrimeal Mix digestao coelho/porquinho-

Confort digestif
Digestive health

@ o8 B NCTRIMEALF

da-india/chinchila
100 ¢
212130
Riche en fibres
Rich in fibre 5 “!l!J!'LI!"Z||||1“!|1||3||J|8||

140x70x260 mm
B3

Pissenlit, luzerne et avoine . N \
Dandelion, alfalfa and oats
chinchilla

M IX REGULATION DENTAIRE
@ Nutrimeal Mix gezonde tanden konijn/cavia/

chinchilla
@) Nutrimeal Dental Mix for rabbit/guinea pig/
chinchilla
@ Nutrimeal Mix cura dei denti per coniglio/
Entretien des dents N ' caviacineilla

Tooth care @ Nutrimeal mieszanka regulacja zebow krolik/

kawia/szynszyla
@ Nutrimeal Mix Dental conejo/cobaya/

@ Nutrimeal Mix Dentaire lapin/cochon d'inde/

chinchilla
N, @ Nutrimeal Mix Dental coelho/porquinho-da-
4 india/chinchila

Riche en fibres et 1009

enfleurs 212131
Rich in fibre and

Rowers Iy

140x70x260 mm
858 Ecorce de saule, fleur de calendula et fleur de mauve ’

Willow bark, calendula flower and mallow flower
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Approuvé par
un vétérinaire
Approved by a vet
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@ Nutrimeal Mix Boost lapin/cochon d'inde/
chinchilla

@ Nutrimeal Mix Boost konijn/cavia/chinchilla

@) Nutrimeal Mix Boost for rabbit/qguinea pig/
chinchilla

@ Nutrimeal Mix Boost coniglio/cavia/cincilla

Riche en fibres

Rich in fibre @ Nutrimeal mieszanka pobudzajaca krolik/
kawia/szynszyla
3 @ Nutrimeal Mix Boost conejo/cobaya/
chinchilla
@ Nutrimeal Mix Boost coelho/porquinho-da-
_ india/chinchila

Con’:lien: def anti- 1004
oxydant naturels
Contains natural 212132

antioxidants

L
3 1336022"121322

140x70%260 mm
B3

Persil, fleur d'hibiscus et fraisier
Parsley, hibiscus flower and strawberry leaves

M X PROTEINES
@ Nutrimeal Mix Proteine hamster/gerbille

@ Nutrimeal Mix eiwitten hamster/gerbil
. _ @ Protein Nutrimeal Mix for hamster/gerbil
.V = || /| @) Nutrimeal Mix Proteine criceto/gerbillo

Y
D Nutrimeal mieszanka biatkowa chomik/
Riche en fibres J : myszoskoczek

Rich in fibre A e

@ Nutrimeal Mix Proteina hamster/gerbo

@ Nutrimeal Mix Proteina para hamster/gerbo
Riche efrpFotéines

Rich in protein

100¢
212133

T
53 121339

6022

3 |
140x70x260 mm
K]

Insectes, tréfle et menthe 859
Insects, clover and mint
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ALIMENTS ALIMENTS COMPLETS
VOEDING VOEDING VOLWAARDIG
FOOD COMPLETE FOOD

ALIMENTI ALIMENTI COMPLETI
POZYWIENIE POKARMY PELNOPORCJOWE
ALIMENTOS ALIMENTOS COMPLETOS
ALIMENTOS ALIMENTOS COMPLETOS

@ Foin décompressé NUTRIMEAL de PREMIERE COUPE
récolté dans les Alpes Frangaises. Sans pesticides.

@ Gedecomprimeerd hooi NUTRIMEAL uit de Franse
Alpen, GEOOGST IN HET VOORJAAR. Zonder
pesticiden

@ NUTRIMEAL FIRST CUT uncompressed hay,
harvested in the French Alps. Pesticide-free

m Fieno decompresso NUTRIMEAL PREMIERE COUPE
raccolto sulle Alpi francesi. Senza pesticidi.

@ Siano nieskompresowane NUTRIMEAL z pierwszego
zbioru, pochodzqce z Alp Francuskich. Nie zawiera
pestycydow.

@ Heno descomprimido NUTRIMEAL de PRIMER
CORTE, cosechado en los Alpes Franceses. Sin
pesticidas. LYY RN, TR, St

@ Feno descompactado NUTRIMEAL de PRIMEIRA
COLHEITA, colhido nos Alpes franceses. Sem
pesticidas.

@ Foin Alpages
@ Alpenhooi

@D Alpine Hay

@ Fieno delle Alpi
@ Siano alpejskie
@ Heno Pastos
&) Feno de Pastos

s ™
500¢ 15kg 2,5kg
212110 212 1M 212112
T T T
3 1336022"121100! 3 1336022"121117! 3 1336022"121124
400x160x380 mm 640380210 mm 150x400x700 mm
860 L i3 1 1
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WRPEs

kR’AN(f"
@ Foin Alpages Carotte / Pissenlit @ Foin Alpages Menthe / Camomille
@ Alpenhooi Wortel / Paardenbloem @ Alpenhooi Munt / Kamille
@ Alpine Hay Carrot / Dandelion @ Alpine Hay Mint / Chamomile
@) Fieno delle Alpi Carota/Dente di leone @) Fieno delle Alpi Menta/Camonmilla
@ Siano Alpejskie Marchew / Mniszek lekarski @ Siano Alpejskie Mieta / Rumianek
@ Heno de Montaia Zanahoria / Diente de Leén @ Heno de Montaia Menta / Camomila
&) Feno de Montanha Cenoura / Dente de Ledo €D Feno de Montanha Menta / Camomila

212 113 : ; 212114
| iy

150x400x430 mm 150x400x430 mm
1 1

@ Foin Alpages Pomme / Betterave
@ Alpenhooi Appel / Biet

@) Alpine Hay Apple / Beetroot m
@) Fieno delle Alpi Mela/Barbabietola :
@ Siano Alpejskie Jabtko / Burak 4 LRaT E J 212117

@ Heno de Montafia Manzana / Remolacha i T |||||| ||||||||||||||||||||||||
@) Feno de Montanha Maga / Beterraba A v L il 3 I5360221121179

150x400x430 mm

861
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@ Foin de prairie
@ Hooi

@ Hay

@ Fieno

@ Siano

@ Heno

&) Feno

s N
30L/(1Kg) 75017 (25Kq) 2401/ (8 kg)
212101 212102 212108
T T
3 1336022"121018 3 1336022"121025 3 1336022"121087
250x450x85 mm 360x400190 mm 370x800x200 mm
862 L s Mo @ fH: Mo @ gH2 M3




ALIMENTS ALIMENTS COMPLEMENTAIRES
VOEDING VOEDING COMPLEMENT
FOOD COMPLEMENTARY FOOD
ALIMENTI ALIMENTI COMPLEMENTARI
POZYWIENIE POKARMY UZUPELNIAJACE
ALIMENTOS ALIMENTOS COMPLEMENTARIOS
ALIMENTOS ALIMENTOS COMPLEMENTARES
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@ Epi de mais Nutrimeal NﬁTRIMEAL &{‘:‘\m W o
| csscoial J Btuces boredom i

@ Nutrimeal Mais

@ Nutrimeal Maize

@ Nutrimeal Pannocchia
@ Nutrimeal Kukurydza
@ Nutrimeal Maiz

& Nutrimeal Milho

Y

209 401
A

3| 015!

==rr - 3= (2 145450x170 mm
=t () 1801504285 mm
. 6
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1007,

Origine naturelle*
Natural origin*

@ Snack carotte Nutrimeal
Garden

@ Snack wortel Nutrimeal
Garden

@ Carrot snack Nutrimeal
Garden

@ Snack alla carota Nutrimeal
Garden

@ Przysmak Nutrimeal3 Garden
zmarchewka

@ Snack Zanahoria Nutrimeal
Garden

&) Snack De Cenoura Nutrimeal
Garden

FRIANDISES
SNOEPJES
TREATS
SNACK
PRZYSMAKI
GOLOSINAS
GULOSEIMAS

Elaboré avec
un vétérinaire
Formulated by a vet

209290

W
2 0929

336022 05

70x30x100 mm
10
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@ Snack betterave Nutrimeal Garden
@ Snack rode biet Nutrimeal Garden
@ Beetroot snack Nutrimeal Garden

@D Snack alla barbabietola Nutrimeal
Garden

@ Przysmak Nutrimeal3 Garden
z buraczkiem

@ Snack Remolacha Nutrimeal
Garden

€D Snack De Beterraba Nutrimeal
Garden

209 291
0|

3 |336022 92912

70x30x100 mm
10

@ Snack caroube Nutrimeal
Garden

@ Snack johannesbrood Nutrimeal
Garden

@) Carob snack Nutrimeal Garden

@D Snack alla carruba Nutrimeal
Garden

@ Przysmak Nutrimeal3 Garden
z karobem

@ Snack Algarroba Nutrimeal
Garden

€D Snack De Alfarroba Nutrimeal
Garden

609
209293

W
3 1336022092936

70x30x100 mm
10
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VOEDING SNOEPJES

FOOD TREATS &

ALIMENT| SNACK

POZYWIENIE PRZYSMAKI NUTR | ME AL+
ALIMENTOS GOLOSINAS

ALIMENTOS GULOSEIMAS
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@ Composé a 100% de matiéres 1éres d’'ORIGINE NATURELLE, sans additif, sans sucre ajouté

@ 100% Natuurlijke grondstoffen, zonder additieven, zonder toegevoegde suiker

@ 100% Natural - origin raw materials, no additives, no added sugars

@ Prodotto con materie prime 100% di ORIGINE NATURALE, senza additivi, né zuccheri aggiunti.

@ 100% surowcow pochodzenia naturalnego, bez dodatkéw, bez dodatku cukru

@ Compuesto por un 100 % de materias primas de ORIGEN NATURAL, sin aditivos ni aziicares anadidos.
&) Elaborado a partir de matérias-primas 100% NATURAIS, sem aditivos, sem adicdo de agticar

@ Stick pour Lapin
Carottes

@ Sticks koninj wortel

@ Rabbit carrot sticks

@) Stick per conigli alla

@ Stick pour Lapin
Betterave

@ Sticks koninj rode
biet

@) Rabbit beetroot

carota sticks

@ Sticks dla krolika @ Stick Egr conigli alla
zmarchwig Hoe barbabietola

@ Sticks conejos con : @ Sticks dla krolika
zanahoria z burakiem

@ Sticks coelhos com @ Sticks conejos con
cenoura remolacha

& Sticks coelhos com
beterraba

209 282
gy

27%27%195 mm
70x28x210 mm
10

209 283
0 )|

092837

Ny

Y

27x27%195 mm
70x28x210 mm
10

@ Stick pour Lapin @ Stick pour Cochon

Légumes d'Inde Orange
@ sticks konin; @ sticks caviat
X groenten sinaasappel
@ Rabll:it vegetable Guirﬂea pig orange
. sticks $ £ ok sticks
Bt @@ Stick per coniglialle  NUTRIMEAL+ RUAE: €3 Stick per cavia
i verdure nos ot~ * N K all'arancia
¢ @ Sticks dla krolika Uy '8 (& Sticks dla kawii
/ | , 8 D sicis
: z warzywami S & o omowej
() Sticks conejos con & W : Z pomaranczg
. hortalizas D Sticks conejillos de
& Sticks coelhos com Indias con naranja
legumes @ Sticks cobaias com

laranja

209 284
Iy

209 285
iy

27x27x195 mm
70x28x210 mm
10

2844

3 |

27x27%195 mm
70x28x210 mm
10

866
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Approuvé par
un vétérinaire
Approved by a vet

1007

Origine naturelle
Natural origin

@ Stick pour Cochon
d'Inde prune

@ Sticks cavia prium

@ Guinea pig sloe
berry sticks

@) Stick per cavie alla
prugna

@ Sticks dla kawii
domowe;j ze sliwka

@ Sticks conejillos de
Indias con ciruela

@D Sticks cobaias com
ameixa

209 286
N T

3360221092868

27x27x195 mm
70x28x210 mm
10

@ Stick pour Rat /
Souris arachide

@ Sticks voor Rat/
Muis

@ Rat/Mouse Peanut
sticks

@ Stick per ratti/topi
agli arachidi

SME G Sticks dla szczura/
p myszy z orzechami

: arachidowymi

¥ @ Sticks ratas/ratones
3. con cacahuetes

@) Sticks Ratos/
Ratazanas

209 288
I

336022

27x27x195 mm
70x28x210 mm

0%

Sucre ajouté
Added sugar

1 % FOR
ANIMALS
O Founder Group

@ Stick pour Hamster
/Gerbille Avoine

@ Sticks hamster/
gerbil haver

@) Hamster / Gerbil oat
sticks

@ Stick per criceti/
gerbilli all'avena

@ Sticks dla chomika/
myszoskoczka
Zowsem

@ Sticks Hamsteres/

i Jerbos con avena

% (D Sticks Hamsters/

1 Gerbos com aveia

209 287
Iy

022
27x27x195 mm
70x28x210 mm
10

@ Stick pour
Chinchilla
Topinambour

@ Sticks Chinchilla
Aardpeer

@ Chinchilla
Jerusalem
Artichoke sticks

@ Stick per cincilla al
topinambur

@ Sticks dla szynszyli
z topinamburem

@ Stick chinchilla con
tupinambo

@) Sticks Chinchillas
com Aguaturma

209289
I

92899

27x27x195 mm
70x28x210 mm
10

867
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= POZYWIENIE PRZYSMAKI st‘ck

3 ALIMENTOS GOLOSINAS

E ALIMENTOS GULOSEIMAS

@ Crunchy Stick Cochon d'Inde Banane/Sarrasin
@ Crunchy Stick Guinees biggetje Banaan/Boekweit
@) Crunchy Stick Guinea Pig Banana/Buckwheat
@) Crunchy Stick per cavia banana/grano saraceno

@ Crunchy Stick Kawia Domowa Banan/Kasza
Gryczana 1159
@ Crunchy Stick Cobayas Platano/Alforfén 209 232
@ Crunchy Stick Cobayas Platano/Alforfon
(T
3 1336022"092325

25x25x190 mm
70281210 ram
10 B 159

(

@ Crunchy Stick Cochon d'Inde Cacahuéte/
Avoine

@ Crunchy Stick Guinees biggetje Pinda/Haver

@ Crunchy Stick Guinea Pig Peanut/Oat

@ Crunchy Stick per cavia arachidi/avena

@ Crunchy Stick Kawia Domowa Orzech Ziemny/
Owies

@ Crunchy Stick Cobayas Cacahuete/Avena

@ Crunchy Stick Cobaias Amendoim/Aveia

@ Crunchy Stick Cochon d'Inde Groseille/Orange

@ Crunchy Stick Guinees biggetje Aalbes/
Sinaasappel

@) Crunchy Stick Guinea Pig Currant/Orange
@ Crunchy Stick per cavia ribes/arancia

@ Crunchy Stick Kawia Domowa Porzeczka/
Pomarancza

@ Crunchy Stick Cobayas Grosella/Naranja
@ Crunchy Stick Cobaias Groselha/Laranja

868

S e
115g , €y 1159
209233 Cl‘Unchlg‘ \ 209234
@ U
25x25x190 mm 25x25x190 mm
[ 70x28x210 mm 2] 70x28x210 mm
B0 B msg 10 2 15
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@ Crunchy Stick Lapin Carotte/Pissenlit é o
@ Crunchy Stick Konijn Wortel/Paardenbloem PUI‘{ I?
@) Crunchy Stick Rabbit Carrot/Dandelion @ Ic
@) Crunchy Stick per conigli carota/tarassaco R ( )
@ Crunchy Stick Krolik Marchew/Mniszek lekarski 1159
S Crunchy Stick Conejos Zanahoria/Diente de Ledn 209237

@) Crunchy Stick Coelhos Cenoura/Dente de Ledo

Ay
3 1133602

25x25x190 mm

70283210 mm
10 2 1159
@ Crunchy Stick Lapin Avoine/Miel @ Crunchy Stick Lapin Carotte/Betterave
@ Crunchy Stick Konijn Haver/Honing @ Crunchy Stick Konijn Wortel/Biet
@ Crunchy Stick Rabbit Oat/Honey @ Crunchy Stick Rabbit Carrot/Beet
@ Crunchy Stick per conigli avena/miele @ Crunchy Stick per conigli carota/barbabietola
@ Crunchy Stick Krélik Owies/Miod @ Crunchy Stick Krolik Marchew/Burak
@ Crunchy Stick Conejos Avena/Miel @ Crunchy Stick Conejos Zanahoria/Remolacha
@) Crunchy Stick Coelhos Aveia/Mel @ Crunchy Stick Coelhos Cenoura/Beterraba

S S
15g 115g
209238 209239
1) I
3 1336022092387 3 1336022092394
25x25x190 mm 25x25x190 mm
] 70x28x210 mm 2] 70x28x210 mm
g0 P 1sg B0 B nsg

869
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@ Crunchy Stick Chinchilla Eglantier/Groseille @ Crunchy Stick Chinchilla Prunelle/Orange
@ Crunchy Stick Chinchilla Rozenbottel/Aalbes @ Crunchy Stick Chinchilla Sleebes/Sinaasappel
@ Crunchy Stick Chinchilla Wild rose/Currant @ Crunchy Stick Chinchilla Sloe/Orange
@ Crunchy Stick per cincilla rosa canina/ribes @) Crunchy Stick per cincilla prugnola/arancia
@ Crunchy Stick Szynszyla Dzika réza/Porzeczka @ Crunchy Stick Szynszyla Tarnina/Pomaranicza
@ Crunchy stick chinchilla escaramujo/Grosella @ Crunchy Stick Chinchilla Ciruela/Naranja
@ Crunchy Stick Chinchilla Urze/Groselha @ Crunchy Stick Chinchilla Ameixa/Laranja
—_— -
¢ @« :: | ., Iy G
r“{ﬁl‘#  — T‘U;tti:‘l;l?' A G—
1159 3 T 115¢
el

209230
mmy

|
5

209 231

TR
336022092318

3 |

25x25x190 mm 25x25x190 mm
70x28x210 mm 70x28x210 mm
B0 B nsg g8 10 FEY1s5g
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@ Crunchy Stick Hamster Groseille/Sorbier

@ Crunchy Stick Hamster Aalbes/Lijsterbes

@ Crunchy Stick Hamster Currant/Mountain-ash
@) Crunchy Stick per criceti ribes/sorbo

@ Crunchy Stick Chomik Porzeczka/Jarzebina
@ Crunchy Stick Hamsters Grosella/Serbal

@ Crunchy Stick Hamsters Groselha/Sorbus

- Y

209235
I

36022109235

25x25x190 mm
70x28x210 mm
10 B 15

P, NUTRIMEAL

@ Crunchy Stick Rat/Souris Avoine/Euf

@ Crunchy Stick Rat/Muis Haver/Ei

@ Crunchy Stick Rat/Mice Oat/Egg

@ Crunchy Stick per ratti/topi avena/uovo
@ Crunchy Stick Szczur/Mysz Owies/Jajo

@ Crunchy Stick Ratas/Ratones Avena/Huevo
@) Crunchy Stick Ratazanas/Ratos Aveia/Ovo

> ( \

209 241
T

3 1336022

25x25x190 mm
70x28x210 mm

o B

2K
[
=
F

@ Crunchy Stick Hamster Pomme/Euf

@ Crunchy Stick Hamster Appel/Ei

@ Crunchy Stick Hamster Apple/Egg

@) Crunchy Stick per criceti mela/uovo

@ Crunchy Stick Chomik Jabtko/Jajo

@ Crunchy Stick Hamsters Manzana/Huevo
@ Crunchy Stick Hamsters Maga/Ovo

& Y

9!@" oty
et | 209236

. n ||IIII|I||I|I|II| Il |||

336022109236

25x25x190 mm
70x28x210 mm
10 B 15y

@ Crunchy Stick Rat/Souris Noix de coco/Pois
@ Crunchy Stick Rat/Muis Kokosnoot/Erwten
@ Crunchy Stick Rat/Mice Coconut/Pea

@ Crunchy Stick per ratti/topi cocco/piselli

@ Crunchy Stick Szczur/Mysz Kokos/Groch

@ Crunchy Stick Ratas/Ratones Coco/Guisantes
@ Crunchy Stick Ratazanas/Ratos Coco/Ervilhas

¥ I

209 242
|||||| I

33602

P4 25125190 mm
70283210 mm

o B nsg
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@ Biscuit Nutrimeal saveur noisette x6
@ Koekje Nutrimeal hazelnootsmaak x6 —
@) Nutrimeal hazelnut flavor biscuit x6 SAVEUR NO

g Biscotti Nutrimeal Nocciola x6 el
Ciasteczka Nutrimeal o smaku
orzecha laskowego x6 209 305
@ Nutrimeal galleta sabor avellana x6 |||||| ||||||||||||||| (1] ||
@ Nutrimeal biscoito sabor avela x6 3 1336022109305¢6
35%85%30 mm
115522035 mm
10
-

@ Biscuit Nutrimeal saveur carotte x6
@ Nutrimeal biscuit wortel smaak xé
@) Nutrimeal carrot flavor biscuit x6
@ Biscotti Nutrimeal Carota xé

@ Ciasteczka Nutrimeal o smaku T

marchewki x6 SAVEUR CAROTTE . Tauia i
@ Nutrimeal galleta sabor zanahoria xé e -
@ Nutrimeal biscoito sabor cenoura xé 209 306

|
31336 093063

022
35485x30 mm

115x220x35 mm

a0
~ 000/

-
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@ Biscuit Nutrimeal saveur pomme
caroube x6

@ Nutrimeal biscuit appel
johannesbrood smaﬁl)( xb

@ Nutrimeal apple and carob flavor
biscuit x6

@ Biscotti Nutrimeal Mela e Carruba xé

@ Ciasteczka Nutrimeal o smaku jabtka
i karobu x6

@ Nutrimeal galleta manzana algarroba x6

@) Nutrimeal biscoito maga sabor
alfarroba x6

@ Biscuit Nutrimeal saveur fruits x6
@ Nutrimeal biscuit fruit smaak x6
@) Nutrimeal fruits flavor biscuit x6
@ Biscotti Nutrimeal Frutti x6

@ Ciasteczka Nutrimeal o smaku
owocow xé

@ Nutrimeal galetta sabor fruta xé
&) Nutrimeal biscoito sabor a fruta x6

1 % FOR
ANIMALS
O Founder Group

BISCUITS SAVEUR
E

x6 POMM
APPLE & C

BISCUITS
SA
FRUITS FL
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https://www.zolux.com/tout-nouveau-tout-beau/aliments-nutrimeal?subject=4

ALIMENTS FRIANDISES essential

VOEDING SNOEPJES

FOOD TREATS &

ALIMENTI SNACK AL
POZYWIENIE PRZYSMAKI N UTR I ME
ALIMENTOS GOLOSINAS

ALIMENTOS GULOSEIMAS
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' ' ’ { 7 PLASTIQUE
" - L K Rt
A | ’ PLASTIC
CRUNCHY POP
@ Crunchy Pop - Appel
@ Crunchy Pop - Apple

@ gggrlcofpr/] Pop - Carotte, P gruné:hy Pop - Mela,
. op Corn
B b o @ Crunchy op- sl
a Crunchy Pop - Carota @ Crunchy Pop - Manzana
P ' @ Crunchy Pop - Maga

Pop Corn
By

@ Crunchy Pop - Marchew
209262

@ Crunchy Pop - Zanahoria
@ Crunchy Pop - Cenoura

LT

3 I3360221092622

1031004110 mm

By B 33g

@ Crunchy Pop - Pomme,
Pop corn

@ Crunchy Pop - Banane,
Pop corn

@ Crunchy Pop - Banaan
@ Crunchy Pop - Banana

@ Crunchy Pop - Banana,
Pop Corn

@ Crunchy Pop - Banan
@ Crunchy Pop - Platano
@ Crunchy Pop - Banana

209263
T

022

209 261

T
33602209

3| 2615

103x100x110 mm
By B wg

|
103x100x110 mm
B4 B e
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@ Crunchy Cup Mais, Carotte

@ Crunchy Cup Candy Natuur & Wortel
@ Crunchy Cup Candy Plain § Carrot
@ Crunchy Cup Mais e Carota

@ Crunchy Cup Naturalny z marchwig
@ Crunchy Cup Nature & Zanahoria
@ Crunchy Cup Nature & Cenoura

|
103x100x110 mm

B

@ Crunchy Cup Carotte, Lin

@ Crunchy Cup Candy Wortel & Vlas
@ Crunchy Cup Candy Carrot & Flax
@ Crunchy Cup Carota e Semi di Lino
@ Crunchy Cup Marchew i siemie [niane
@ Crunchy Cup Zanahoria § Lino

@) Crunchy Cup Cenoura & Linho

—

209 252
Iy

60221092523
103x100x110 mm

By

@ Crunchy Cup Mais, Carotte, Luzerne

@ Crunchy Cup Candy Natuur-Wortel-Luzerne
@ Crunchy Cup Candy Plain-Carrot-Lucerne
@ Crunchy Cup Mais, Carota e Erba medica
@ Crunchy Cup Naturalny z lucerng i marchwig
@ Crunchy Cup Nature-Zanahoria-Alfalfa

@ Crunchy Cup Nature-Zanahoria-Alfalfa

Y

209 254
I

2547
103x100x110 mm

By

CRUNCHY CypP

Y

209 251
0 |

2516

@ Crunchy Cup Betterave, Luzerne, Carotte
@ Crunchy Cup Sticks Luzerne-Wortel-Biet
@) Crunchy Cup Sticks Lucerne-Carrot-Beetroot

@ Crunchy Cup Barbabietola, Erba medica e
Carota

@ Crunchy Cup Burak, lucerna i marchew
@ Crunchy Cup Alfalfa-Remolacha-Zanahoria
@ Crunchy Cup Alfafa- Cenoura
209 255
I
3 133 54

602210925

103x100x110 mm
4

@ Crunchy Cup Mais, Betterave

@ Crunchy Cup Nuggets Natuur en Bietpellets

@) Crunchy Cup Nuggets Plain & Beetroot pellets

@ Crunchy Cup Mais e Barbabietola

@ Crunchy Cup Naturalny z burakiem

@ Crunchy Cup bolitas Remolacha & Nature

@ Crunchy Cup bolinhas Beterraba & Nature
209 256
RN

3 3360221092

561

103x100x110 mm
4
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ALIMENTS FRIANDISES essential

VOEDING SNOEPJES
FOOD TREATS
ALIMENTI SNACK
POZYWIENIE PRZYSMAKI
ALIMENTOS GOLOSINAS
ALIMENTOS GULOSEIMAS

@ 100 % origine naturelle

@ 100% natuurlijke oorsprong

@ 100% natural origin

@ origine naturale al 100%

€D w 100% pochodzenia
naturalnego

@ 100 % de origen natural

@ 100% de origem natural

PLASTIQUE

RECYCLE

RECYCLED

PLASTIC
@ Nutrimeal Crunchy Cup XL Luzerne @ Nutrimeal Crunchy Cup XL Carotte
@ Nutrimeal Crunchy Cup XL Luzerne @ Nutrimeal Crunchy Cup XL Wortel
@ Nutrimeal Crunchy Cup XL Alfalfa @) Nutrimeal Crunchy Cup XL Carrot
@ Nutrimeal Crunchy Cup XL Erba medica @) Nutrimeal Crunchy Cup XL Carota
@ Nutrimeal Crunchy Cup XL Lucerna @ Nutrimeal Crunchy Cup XL Marchew
@ Nutrimeal Crunchy Cup XL Alfalfa @ Nutrimeal Crunchy Cup XL Zanahoria
@ Nutrimeal Crunchy Cup XL Luzerna @ Nutrimeal Crunchy Cup XL Cenoura

1909/XL

210 240
|

105x105x 145 mm
a5y

876

10g/XL
210 241

I
3 1336 102413

022

105x105x 145 mm
@[]
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1 % FOR
ANIMALS
O Founder Group

@ Nutrimeal Crunchy Cup XL Betterave
@ Nutrimeal Crunchy Cup XL Rode biet
@) Nutrimeal Crunchy Cup XL Beetroot
@ Nutrimeal Crunchy Cup XL Barbabietola
@ Nutrimeal Crunchy Cup XL Burak

@ Nutrimeal Crunchy Cup XL Remolacha
@ Nutrimeal Crunchy Cup XL Beterraba

210 242
T

102420

N

105x105x145 mm
g8 4

@ Nutrimeal Crunchy Cup XL Mais, luzerne, betterave

@ Nutrimeal Crunchy Cup XL Mais, luzerne, rode biet

@) Nutrimeal Crunchy Cup XL Corn, alfalfa, beetroot

@ Nutrimeal Crunchy Cup XL Mais, erba medica, barbabietola
@ Nutrimeal Crunchy Cup XL Kukurydza, lucerna, burak

@ Nutrimeal Crunchy Cup XL Maiz, alfalfa, remolacha

@ Nutrimeal Crunchy Cup XL Milho, luzerna, beterraba

210 243
v

022

105x105x145 mm
Gl

@ Nutrimeal Crunchy Cup XL Mais, betterave
@ Nutrimeal Crunchy Cup XL Mais, rode biet
@ Nutrimeal Crunchy Cup XL Corn, beetroot
@ Nutrimeal Crunchy Cup XL Mais, barbabietola
@ Nutrimeal Crunchy Cup XL Kukurydza, burak
@ Nutrimeal Crunchy Cup XL Maiz, remolacha
@ Nutrimeal Crunchy Cup XL Milho, beterraba

210 244
iy

022

105x105x145 mm
]
S




Back to the general contents

878

HYGIENE
HYGIENE
HYGIENE
IGIENE

HIGIENA
HIGIENE
HIGIENE

@ Bloc minéral Nutrimeal betterave x2

@ Nutrimeal mineraalblok bieten x2

@) Nutrimeal beetroot mineral block x2

@ Blocco minerale Nutrimeal barbabietole x2
€ Kostka mineralna Nutrimeal burak x2

@ Bloque mineral Nutrimeal remolacha x2
&) Bloco mineral Nutrimeal beterraba x2

e e

i B:;-Z.:.—;--- g
MINERA
 MINERAL STONEL

200¢
234073

W
3 11336022"340730

50x40x30 mm
53x33x83 mm
12 I3 200¢

REGULATION DENTITION
GEBITVERZORGING

TOOTH CARE

REGOLAZIONE DENTIZIONE
KONTROLA WZROSTU ZEBOW
REGULACION DE LA DENTADURA
CONTROLO DA DENTICAO

essential

@ 100 % origine naturelle

@ 100% natuurlijke oorsprong

@ 100% natural origin

@ origine naturale al 100%

@D w 100% pochodzenia naturalnego
@ 100 % de origen natural

& 100% de origem natural

Régulation dentaire
4 Tooth care

@ Bloc minéral Nutrimeal carotte x2

@ Nutrimeal mineraalblok wortel x2

@) Nutrimeal carrot mineral block x2

@ Blocco minerale Nutrimeal carote x2
€ Kostka mineralna Nutrimeal marchew x2
@ Bloque mineral Nutrimeal zanahorias x2
&) Bloco mineral Nutrimeal cenoura x2

e e S —— =

o - ol
o, BLOC MINERAL %=,
?:; o MINERAL STONE ::‘ v
- ‘ -
] Pt
T 0
Lo oel
A1 - i I

whita bl
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o7 ol
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e A
5 See
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200¢
234074

T
3 1336022340747

50x40x30 mm
53x33x83 mm
12 2 200g
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BLOC MINERA
MINERAL srousL

@ Bloc minéral Nutrimeal pissenlit x2

@ Mineraalblok Nutrimeal Paardenbloem x2

@) Nutrimeal Dandelion Mineral Block x2

@ Blocco minerale Nutrimeal Piscialetto x2

@ Kostka mineralna Nutrimeal mniszek lekarski x2
@ Bloque mineral Nutrimeal Diente de leén x2

& Bloco mineral Nutrimeal Dente de ledo x2

BLOC MIN u”
ERAL %=~

WY
‘\3‘\‘{

A3

AN
e Y
o

W\
AT

SN
AR

234046
n

A 50x40x30 mm
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@ Bloc minéral Nutrimeal nature x2

@ Mineraalblok Nutrimeal Natuur x2

@ Nutrimeal Plain Mineral Block x2

@ Blocco minerale Nutrimeal Natura x2
€ Kostka mineralna Nutrimeal naturalna x2
@ Bloque mineral Nutrimeal Natural x2

&) Bloco mineral Nutrimeal Natural x2

e
BLOC MINERAL
MINERAL STONE

234049
gy

50x40x30 mm
53x33x83 mm
12 [2Y 2004

Y

234044

I
3 1336022"340440
50x40x30 mm

53x33x83 mm

BB 12 2 2004

@ Bloc minéral Nutrimeal framboise x2
@ Mineraalblok Nutrimeal Framboos x2
@) Nutrimeal Raspberry Mineral Block x2
@ Blocco minerale Nutrimeal Lampone x2
€ Kostka mineralna Nutrimeal malina x2
@ Bloque mineral Nutrimeal Frambuesa x2
&) Bloco mineral Nutrimeal Framboesa x2




REGULATION DENTITION
HYGIENE GEBITVERZORGING

HYGIENE TOOTH CARE

IGIENE REGOLAZIONE DENTIZIONE
HIGIENA KONTROLA WZROSTU ZEBOW
HIGIENE REGULACION DE LA DENTADURA
HIGIENE CONTROLO DA DENTICAO

HYGIENE
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@ Pierre minérale Carotte

@ Mineraalsteen Wortel

@ 'Carrot" mineral stone

@) Pictra minerale Carota

@ Kamien mineralny w ksztatcie marchwi
@ Piedra mineral Zanahoria

&) Pedra mineral Cenoura

@ Pierre minérale Pomme

@ Mineraalsteen Appel

@ "Apple" mineral stone

@D Pictra minerale Mela

@ Kamien mineralny w ksztatcie jabtka
@ Piedra mineral Manzana

@) Pedra mineral Maga

4 o2 :
:{_‘3 $,f ..--.\ N ,p-,\
ig A :g a
‘3.;, LzoLux IR 7 Wl
E i u::‘n::m

3o TRy | 2306 L 103 234 066

¥ S B0 MR O oy N LT
pi [} ’~@3‘1 3 11336022"340655 , ® .@)"c‘ 3 1336022340662
ey ’@%@ s {4 36x12456 mm > )%.(a " | A soxtuxss

R N \¢ & \}; [ 10x18x164 mm '?‘. ¢ .g ] 10x18x164 mm

e ~ A “w'e X

a .&‘@ !&. P :.ﬁ. B @ A aa\‘bl ?3 e :-. 6:8

@ Bichettes rongeurs x4

@ Houten stokjes knaagdieren x4
@) Mini-logs for rodents x4

@ Legnetti per roditori x4

@ Rondelles de bois a ronger

@ Houte knaagringen

@ Gnawing wooden slices

@ Rondelle di legno da rosicchiare
@ Drewienka do gryzienia

@ Trozos de madera para roedores
@ Pedagos de madeira para roedores

IN*L Vi )

@ Patyki dla gryzoni x4 o o

@ Stick madera pararoedores x4 ‘g@’_a‘_ %@

@ Stick de madeira para roedores x4 boss S @
1 -’,‘., Gwnl- r:;:o’o:‘:n slices

206730
T

3 |

140x17x10 mm
140x35%40 mm
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HYGIENE LITIERES EXPERT

HYGIENE STROOISEL
HYGIENE LITTER CHAMBIOSE
IGIENE LETTIERE

HIGIENA PODSCIOLKI

HIGIENE LECHOS

HIGIENE LITTERS
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& CHAMBIOSE
s %W

s
DE CHA

Chambiose
e N
0L 30L 60L
212 312 212 314 212 317
T T
3 1336022"123128 3 1336022"123142! 3 1336022"123173!
260x80x470 mm 300x115x700 mm 380x160x740 mm
EE1 M 216 BE 1 [ 90 g6 33
100L 200L
212 316 212 318
RN g
3 11336022"123166 3 11336022"123180
560x800x170 mm 400x800x300 mm
882 L B @ EE 1 (= 1
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@ Chambiose parfumée @

D Geparfumeerde Chambiose '

@ Scented Chambiose bedding Chambio Sﬁ
€@ Chambiose profumata

@ Podsciotka zapachowa | Litiére Parfumée - Scented Litter @l &

@ Chambi ‘ d Lettiera Profumata 6"" B T4
ambiose perfumada BN  Podicisika Zapachowa &5~k

@) Chambiose perfumada LIV

: By
Absorption & Condort f =
Senteur Pivoine-Groseille #
Absorption & Combort 8,
‘Scent Peony-Currant i -~

Assorbimento & Comadit
Profuma Pecnia-fibe:

Absorpcja i Komfort
Piwonia-Porzeczia

30L
212 315

I
3 1336 59

02211231

300x115x700 mm
1 [H 90

[ zoLUx IS )
cnambi‘gﬁ J

."-‘?‘_/‘_., = T
. £ 24



HYGIENE LITIERES

HYGIENE STROOISEL

HYGIENE LITTER RO DYWO O D
IGIENE LETTIERE

HIGIENA PODSCIOLKI

HIGIENE LECHOS

HIGIENE LITTERS
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@ Litiere granulés de bois

@ Houtpelletstrooisel

@ Wood pellet litter

@ Lettiera "RodyWood" in pellet
@ 7wirek drewniany pellet

@ Lecho de pellets de madera
@ Cama de pellets de madeira

ALY By S0t .

——
F -

LITIERE DE BOIS GRANULE

WOOD PELLET LITTER

R

o e

s ™
8L 30L
476 314 476 315
IO AN
3 1336024"763148 3 1336024763155
2654130x495 mm 380x170x630 mm
N 0: o J
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@ Litiére "RodyWood" Nature

@ Kattenbakvulling "RodyWood"
Nature

@ 'RodyWood"' Nature litter

@ Lettiera "RodyWood" Natura

@ Podsciotka RodyWood Naturalna

@ Lecho "RodyWood”

@) Cama "RodyWood"

( 0 Vsl )% 5T
161/ 1kg 35L/2kg 60L/4kg o e 2 g7
212014 212015 212016 R : _._’ 4
N Wy
140x70x350 mm 280x110x240 mm 2854105380 mm
g8 6 (210 gH 4 59 g5y ey
165L/10kg 350/ 21kg *""'
212017 212019 Rancs
I Wy
380x360x320 mm 380x380x800 mm
350x400x400 mm 380x380x800 mm
&= | g5 = g5 =g )

@ Litiére "RodyWood" Pomme

@ Kattenbakvulling "RodyWood" Appel

@ 'RodyWood" Apple litter

@) Lettiera "RodyWood" Mela
@ Podscistka RodyWood Jabtko
@ Lecho "RodyWood" Manzana
@) Cama "RodyWood" Maga

60L
212 043

Wy
3 1336022

120431

275x110x370 mm
EEy (M 6y

@ Litiére "RodyWood" Fraise

@ Kattenbakvulling "RodyWood" Aardbei
@ 'RodyWood" Strawberry litter

@ Lettiera "RodyWood" Fragola

@D Podscistka RodyWood Truskawka

@ Lecho "RodyWood" Fresa

@) Cama "RodyWood" Morango

SP0E
)
6L

212 057
I

022"120

165%60x360 mm
6 [HE) 288
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HYGIENE LITIERES
HYGIENE STROOISEL
HYGIENE LITTER
IGIENE LETTIERE
HIGIENA PODSCIOLKI
HIGIENE LECHOS
HIGIENE LITTERS

@ Litiére végétale "RodyCob" Nature

@ Plantaardig strooisel "RodyCob" Nature
@D "RodyCob" Nature Vegetable litter

@ Tutolo di mais naturale "RodyCob" Natura
@ Podscistka roslinna RodyCob Naturalna
@ Lecho Vegetal "RodyCob" Nature

@ Cama Vegetal "RodyCob" Nature

212 210 212 209 212 212

L T T
3 1336022"122107 3 1336022"122091 3 1336022"122121
205x60x420 mm 3004601110 mm 430x120x875 mm

Ef 10 (M 150 Gl g6 Mo
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@ Litiere végétale "RodyCob" Miire-Litchi
@ Plantaardig Strooisel "RodyCob’ Bramen-Lychee
@ "RodyCob" Blackberry-Litchi Vegetable litter
@ Tutolo di mais naturale "RodyCob" Mora-Litchi
@ Podscistka roslinna RodyCob Jezyna-Liczi
@ Arena vegetal "RodyCob" Mora-Lichi

@ Areia vegetal "RodyCob" Amora-Litchi

212217
)

3| 2176

205x60x420 mm

BB 10 [ 150

@ Litiere végétale "RodyCob" Fraise-Basilic

@ Plantaardig Strooisel "RodyCob" Aardbeien-Basilicum
@ "RodyCob" Strawberry-Basil Vegetable litter

@) Tutolo di mais naturale "RodyCob" Fragola-Basilico
@ Podscistka roslinna RodyCob Truskawka-Bazylia
@ Arena vegetal "RodyCob" Fresa-Albahaca

@ Areia vegetal "RodyCob" Morango-Manjericio

212218
g

205x60x420 mm
10 [H) 150




Back to the general contents

HYGIENE LITIERES
HYGIENE STROOISEL
HYGIENE LITTER
IGIENE LETTIERE
HIGIENA PODSCIOLKI
HIGIENE LECHOS

HIGIENE LITTERS

- ¢
B
RodyField
RANCY

Litiére - Litter
Lettiera - Podiciolka

@ Litiére "RodyField" "
Nature
e

Vi) Kattenbakvulling
"RodyField" Nature

@ 'RodyField" Nature
litter

@) Lettiera "RodyField"
Natura

@ Podsciotka RodyField
Naturalna

@ Lecho "RodyField"
@ Litter RodyField

888 ek

&

W

RodyFiell

W2
V7 A
% " %
L el |
= : =
v
251 1251
212 234 212 237
IO O O
3 11336022"122343 3 11336022"122374!
200x470x90 mm 1704500x160 mm
g8 10 (M 240 g8 M7 2k
12 8004
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HYGIENE
HYGIENE
HYGIENE
IGIENE

HIGIENA
HIGIENE
HIGIENE

@ Terre a bain "RodySand"
Nature

@ Badzand "RodySand" natuur
@D "RodySand" bath sand, natural
@) Lettiera "RodySand" Natura

@ Piasek do kapieli RodySand
Naturalny

@ Tierra de bafio "RodySand"
Nature

@ Terra de banho "RodySand"
Nature

@ Terre a bain "RodySand"
Lavande

@ Badzand "RodySand" Lavendel

@ "RodySand" bath sand,
lavender

@ Lettiera "RodySand"
Lavanda

@ Piasck do kapieli RodySand
Lawenda

@ Tierra de bafio "RodySand"
Lavanda

@ Terra de banho "RodySand"
Lavanda

@ Terre a bain "RodySand" Thé
Vert

@ Badzand "RodySand" groene thee

@ 'RodySand" bath sand,
green tea

@ Lettiera "RodySand" T
verde

@ Piasek do kapieli RodySand
Zielona herbata

@ Tierra de bafio "RodySand"
Té verde

@) Terra de banho "RodySand"
Chaverde

@ Terre a bain "RodySand"
Epicéa

@ Badzand "RodySand" den
@ "RodySand" bath sand, pine
@) Lettiera "RodySand" Abete

@ Piasek do kapieli RodySand
Sosna

@ Arena de baiio «RodySand»
Abeto

@) Terra de banho “RodySand”
Abeto

TERRE A BAIN
BADZAND

BATH SAND
SABBIA

PIASEK DO KAPIELI
ARENA

AREIA

[zoLux ]
RodySand

Ll
sl amning Sand

Radysa’“a

ain Parkam Lavasss
mu—-—m

R@dySand

. ..mu—w..nn.m

478 5 B Partuam
“lning

Epcan
Spruce Pertur

W
EREE]

WL
s 20363

N T

I
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212 035

60221120356
200x325x100 mm

B &

Di
S
U,

212 036

360221120

200x325x100 mm
B &

212037

36022120370
2003254100 mm

B &

D
WOy
Q7 R OQ‘(»

212038

36022112038

200x325x100 mm

B &

@ Terre a bain Chinchillas
@ Chinchillazand
@ Sand for Chinchillas

@) Terra da bagno per
cincilla

@ Piasek do kapieli dla
szynszyli

@ Arena chinchilla

@ Areia chinchila

212030

W
3 1336022"120301

220x340x35 mm
Gl

'40%’

PLASTIQUE
RECYCLE

RECYCLED
PLASTIC

-




TOILETTAGE BROSSERIE EXPERT

TOILET BORSTELEN
GROOMING GROOMING ACCESSORIES Eﬁﬂﬂ
TOELETTATURA SPAZZOLE

CzysToS¢ PIELEGNACJA SIERSCI

HIGIENE ACICALADO iEl

HIGIENE ESCOVA
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@ Brosse carde & PRISE EN MAIN FACILE
. Le manche de la brosse est antidérapant et ergonomique
@ Slickerborstel ce qui facilite sa prise en main et son utilisation.
@ Slicker brush v EASY GRIP
@ Cardatore The handle of the brush is non-slip and ergonomic,
@ Szczotka pudlowka making it easy to grip and use.
& Carda

&) Escova de cardar
203033

|
3 1336022030334

[ 60x30x137 mm
71x30x190 mm
8: @

DEMELANTE +

/= REDUCTION DE LA PERTE DES

f# DEMELANTE POILS

Grace a ses picots souples recourbés, Cette brosse réduit

cette brosse carde permet le brossage considérablement la perte de

du sous-poil et [‘élimination des noeuds. poils de l'animal si elle est utilisée
tv DISENTANGLING régulierement.

With to its flexible curved pins, this &N HAIR LOSS CONTROL

slicker brush helps brush the undercoat This brush significantly reduces the

and remove tangles. animal's hair?oss if used regularly.

@ Brosse douce
@ Zachte borstel
@ Soft brush

@ Spazzola delicata
= FAVORISE LA BRILLANCE DU POIL
@ Cepillo suave
@) Escova macia

@ Szczotka migkka K Grace a ses poils en nylon, cette brosse

Eermet de rendre les poils de l'animal
rillants et souples.
‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘ e~ ENHANCES HAIR SHINE
With its nylon bristles, this brush makes
the animal’s hair shiny and supple.

4 ¢
203034
Iy

360220

BROSSE
LISSANTE

48x30x167 mm
71x35%210 mm

B: @
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@ Brosse pneumatique
@ Pneumatische borstel
@ Pneumatic brush

@ Spazzola Pneumatica
@ Szciotka pneumatyczna

= DEMELAGE DU POIL EN PROFONDEUR

; o Grace a ses picots en acier inoxydable, cette brosse permet un

(7] Cepillo neumatico démélage du poil en profondeur.

&) Escova pneumatica Elle élimine les poils morts ou emmélés ainsi que les squames ou
la saleté emprisonnée.

£v IN-DEPTH HAIR DISENTANGLING
Thanks to its stainless steel pins, this brush allows in-depth hair
disentangling. It removes dead or tangled hair as well as dander
and trapped dirt.

203035
I

0227030358

48x30x167 mm
71x35x210 mm
B &

@ Coupe-griffes

@ Nageltang

@ Claw clippers

@ Tagliaunghie

@ Obcinacz do pazurow
@& Cortaunas

@ Corta-unhas para animais . 203036

I

336022030365

67x137x10 mm
90x10x183 mm
B &

T ¥

COUPE.

GRIFFES # ROBUSTE ET DURABLE
| LW CLIPPERS : Les lames de ce coupe-griffes sont
| fabriquées en acier inoxydable, ce qui les

rend résistantes a la rouille, robustes et
durables.

£~ ROBUST AND DURABLE
The blades of these claw cliEpers are made
of stainless steel, which ma

es them rust
resistant, sturdy and durable. i




TOILETTAGE BROSSERIE EXPERT

TOILET BORSTELEN

GROOMING GROOMING ACCESSORIES E;ﬁ:ﬁ.@
I $

TOELETTATURA SPAZZOLE
CzysToS¢ PIELEGNACJA SIERSCI

HIGIENE ACICALADO O
HIGIENE ESCOVA
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@ Peigne double
@ Dubbele kam
@ Double-sided comb

@) Pettine doppio ## 2EN1=DEMELE ETLISSE N _

@ Grzebien podwéin 2 Le peigne larg.e demele; les poils pour éviter L@ formation des
’ p ny m« noeuds. Le peigne fin lisse la fourrure démélée.

@ Peine doble £v 2-IN-1= DISENTANGLES AND SMOOTHS

@) Pente duplo The wide comb disentangles the hair to prevent the formation of

knots. The fine comb smooths the untangled fur.

s

203037
Iy

41x19x145 mm
71x20x183 mm
E: @

PEIGNE DOUBLE
DEMELANT

f# 2 EN1=BROSSE ET MASSE = FACILE D'UTILISATION
@ Gant de brossage Ce gant souple en silicone, équipé Ce gant pour main droite
@ Borstelhandschoen de picots permet de brosser lanimal est souple et respirant
; en retirant les poils morts tout en le grace a sa dragonne

@ Brushing glove massant. réglable.
@ Guanto2inl £v 2-IN-1= BRUSHES AND MASSAGES £ EASYTO USE
@ Rekawica do czesania This flexible silicone glove, equipped with This right hand glove is
@ Guante de cevillado pins, brushes the animal by removing flexible and breathable with

P dead hair while massaging it. its adjustable wrist strap.

&) Luva de escovar

DANT BROSSANT
ET MASSAN

203038
T

3 |

160x25x225 mm
150%25x270 mm
0 &

892



wv
3
=
[
i
c
S
O
©
=
7}
c
@
o
W
J=
]
o
B
~
o
©
2]

Approuvé par
un vétérinaire
Approved by a vet

@ Set detoilettage
@ Borstelset

@D Brushing set
@ Set spazzole

@ Zestaw do pielegnacii siersci

@ Conjunto de cepillado
@ Conjunto de escovar

203039
|
3 1336022"030

396

48504167 mm
105x55x210 mm

@ Brosse caoutchouc
@ Borstel van rubber
@) Rubber brush

@ Spazzola di gomma
@ Szczotka gumowa
@ Cepillo de goma
€D Escova de borracha

BROSSE
MASSANTE

&

1 % FOR
ANIMALS
O Founder Group

/& 3 EN 2= NETTOIE, DEMELE ET LISSE

La brosse double face :

- déméle en profondeur gréce a ses picots en acier inoxydable.
Elle élimine les poils morts ou emmélés ainsi que les squames ou la
saleté emprisonnée.

- lisse grace a ses poils en nylon.

Le peigne simple :

- déméle en douceur, supprime les poils morts et lisse le pelage grace a
ses doubles dents en acier inoxydable.

£v 3-IN-2 = CLEANSES, DETANGLES AND SMOOTHS

The double-sided brush:

- allows in-depth disentangling with its stainless steel pins. It removes
dead or tangled hair as well as dander and trapped dirt.

- gently smooths with its nylon bristles.

The single comb is used to:

- gentle disentangle, remove dead hair and smooth the coat with its
stainless steel double teeth.

fr 2 EN1=NETTOIE ET MASSE
Cette brosse en caoutchouc permet de nettoyer et de masser les
zones cutanées de l'animal en douceur pour un moment de détente.

v 2-IN-1= CLEANSES AND MASSAGES
This rubber brush gently cleanses and massages the animal's skin
areas for a moment of relaxation.

203032
T

75475425 mm
100x30x152 mm
B: @

Ny



o ACCESSOIRES MANGEOIRES

8§ ACCESSOIRES VOEDERBAKKEN
E ACCESSORIES FEEDERS

g ACCESSORI CIOTOLE

= AKCESORIA KARMNIKI

3 ACCESORIOS COMEDEROS

2 ACESSORIOS COMEDOUROS

@ Ecuelle en céramique lapin Neolife

@ Keramisch eetbakje konijn Neolife

@) Neolife ceramic rabbit bowl

@) Ciotola per conigli in ceramica Neolife
D Miska ceramiczna dla krélika Neolife

@ Cuenco de ceramica para conejos Neolife
@ Tigela de ceramica para coelho Neolife

S
150 mL

0206618
\||||| TR

Y4 104x104x40 mm
104x104x40 mm
6 [H) 3024

@) Ecuelle en céramique cochon d'Inde Neolife

@ Keramisch eetbakje cavia Neolife

@ Neolife ceramic guinea pig bowl

@) Ciotola per cavia in ceramica Neolife

@ Miska ceramiczna dla kawii domowej Neolife

@ Cuenco de ceramica para cobayas Neolife

@ Tigela de cerdmica para porquinho-da-india Neolife

S
100 mL

#1206 619
Iy

104x104x33 mm
104x104x33 mm
6 [H) 1536
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ACCESSOIRES MANGEOIRES essential
ACCESSOIRES VOEDERBAKKEN
ACCESSORIES FEEDERS
ACCESSORI CIOTOLE
AKCESORIA KARMNIKI
ACCESORIOS COMEDEROS
ACESSORIOS COMEDOUROS

@ Ecuelle en céramique Cosy Pois
@ Cosy keramische voerbak met Stippen
@ Cosy polka dot ceramic bowl

Ciotola in ceramica Cosy Pois
@ Miska ceramiczna w groszki Cosy
@ Cuenco de ceramica Cosy de lunares
@ Tigela de ceramica Cosy com padro de bolinhas

% FOR
ANIMALS

 Founder Group

@ Vendues par 6 en display
carton 100% recyclé

@ sold in 100% recycled
cardboard display packs of 6

1206586 1206587
I

100x100x35 mm 100x100x48 rm
140x250x105 mm 140x300x100 mm
L Be 6
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ACCESSOIRES MANGEOIRES
ACCESSOIRES VOEDERBAKKEN

ACCESSORIES FEEDERS
ACCESSORI CIOTOLE \/ 1%5
AKCESORIA KARMNIKI N —

ACCESORIOS COMEDEROS e
ACESSORIOS COMEDOUROS

@ Ecuelle en céramique anti-projection Cosy
@ Cosy keramische anti-mors voerbak ‘ O SY
@ Cosy splash-proof ceramic bowl

@ Ciotola in ceramica antischizzo Cosy
@ Miska ceramiczna przeciw chlapaniu Cosy

essential

@ Vendues par 5 en display carton

N .

@ Cuenco de ceramica antisalpicaduras Cosy thT recy c:e

@ Tigela de ceramica anti-salpicos Cosy @ sold in 100% recycled cardboard
display packs of 5

2>

Anti-projection 11206588 11206590
Splash-proof
OO O
3 11336022'"065886 3 1336022065909
11206589 11206591

WUTN |
3 1336022065893 3 1336022"065916!

Entretien facile 100x100x55 mm 120x120x55 mm
Easy care 1403101105 mm 160x300x120 mm
0p° s s

@ Ecuelle en céramique Daisy

@ Daisy keramische voerbak D AI Y
@ Daisy ceramic bowl

@ Vendues par 6 en

@ Ciotola in ceramica Daisy

displ. t
@ Miska ceramiczna Daisy 1?5;{::27;
@ Cuenco de ceramica Daisy @ sol df i’ .
@ Tigela de ceramica Daisy ' soldin100%
k—a T recycled cardboard
R B I display packs of 6
0 N . )
° o Entretien facile
206580 206583
O
3 1336022"065800" 3 1336022"065831
0206 581 0206 584
WO
3 1336022065817 3 1336022065848
0206 582 0206 585
T T
3 1336022065824 3 1336022065855
80x80x38 mm 103x103x43 mm
120x270x90 mm 145x300x 115 mm

s M6




ACCESSOIRES MANGEOIRES
ACCESSOIRES VOEDERBAKKEN
ACCESSORIES FEEDERS
ACCESSORI CIOTOLE
AKCESORIA KARMNIKI
ACCESORIOS COMEDEROS
ACESSORIOS COMEDOUROS
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@ Ecuelle gres Lapin

@ Ecuelle grés Hamster @ Aardewerken etensbak Konijn
@ Aardewerken etensbak Hamster @) Stoneware bowl for Rabbit
@ Stoneware bowl for Hamster @) Ciotola in gres conigli

@) Ciotola in gres per criceti @ Miska z gresu dla krolika

@ Miska z gresu dla chomika @ Recipiente de gres Conejo
@ Recipiente de gres Hamster @ Recipiente de grés Cone

@ Recipiente de grés Hamster

15¢cm
7.5¢em 206 620
QT
oy
8 17126951004691 [ 115x115x55 mm
79x79x41 mm 3
<3
( )
7Tem/ 0L 9em/0,26L
g Eol a crochetshin:x 475100 475110
ommen met haken
e P )
Stainless bowl
(hgg;(se)ss o {24 754100435 mm {2 94x115x70 mm
@ Ciotola con ganciin 03 @3
acciaio inox
@ Viska inox 13em/056L 15¢m /0,841
z uchwytem 4751 47512
@ Cuencode gancho WL
oxiaable 3 133602407511141 3 13360241751121
@ ;I:g)icci:aovrglgancho 130x15070 mm 0X1754100 mm
L s s )
( )
9em/0,26L 2em/056L

g gol ini,xéb fixe; s 475116 475117
evestigbare
povesti |||||| [ |||||| [y
@ StainleSS bOWl. (fOr 3360241751169 3360241751176
fixing) 120x100x52 mm 150x125x55 mm
@ Ciotola da fissare in 3 3
acciaio inox
@ Miska inox do 15em/0,84L 18em/134L
przymocowania 47518 47519
® Cuencoinoridable MR
paratijar 3 3360241751183 3 13360241751190
@ Ii?(gi ioxidavel para 150X175x60 mm 185x235477 mm
\_ B: 0 J

897
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ACCESSOIRES MANGEOIRES
ACCESSOIRES VOEDERBAKKEN
ACCESSORIES FEEDERS
ACCESSORI CIOTOLE
AKCESORIA KARMNIKI
ACCESORIOS COMEDEROS
ACESSORIOS COMEDOUROS

@ Bol Inox EHOP
@ Roestvrijstalen Kommetje EHOP
@ EHOP Stainless Steel Bowl

@) Ciotola in acciaio inox EHOP
€D Miska inox EHOP

@ Cuenco Acero Inoxidable EHOP
@D Taga de ago inoxidavel EHOP

200 mL 400 mL
0205145 0205 147
T
3 1336022051452 3 1336022051476
1014101%35 mm 128x128x41 mm
101x101x35 mm 128x128x41 mm
898 (B¢ s




wv
3
=
[
i
c
S
O
©
=
7}
c
@
o
W
J=
]
o
B
~
o
©
2]

ACCESSOIRES
ACCESSOIRES
ACCESSORIES
ACCESSORI
AKCESORIA
ACCESORIOS
ACESSORIOS

EXPERT

MANGEOIRES
VOEDERBAKKEN
FEEDERS
CIOTOLE

KARMNIKI

COMEDEROS

COMEDOUROS

@ Mangeoire plastique Cosy
@ Cosy voederhuisje kunststof
@ Cosy plastic feeder

@ Vaschetta in plastica Cosy
@D Karmnik plastikowy Cosy
@ Comedero de plastico Cosy
@ Alimentador plastico Cosy

Utilisation facile
Easy to use

(28

aanﬂﬁu

Nettoyage facile
Easy to clean
)
350 mL
206790 i
I
3 1336022067903
206791
Fixation facile
Y it

145x180x64 mm
145x60x230 mm

B3 @
-

300 mL 500 mL
206782 206784

LT
3 1336022067828 3 1336022"067842
206783 206785
T T
3 1336022067835 3 1336022067859

98x164x84 mm 120x185x90 mm

103x654235 mm 120x92x260 mm
L By & By & )

@ Mangeoire plastique et inox Cosy

@ Cosy voederhuisje kunststof en inox

@ Cosy plastic and stainless steel feeder

@ Mangiatoio in plastica e acciaio inox Cosy

@D Karmnik do mocowania plastik/inox Cosy

@ Comedero de plastico y acero inoxidable Cosy
@ Alimentador de plastico e inox Cosy
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ACCESSOIRES MANGEOIRES
ACCESSOIRES VOEDERBAKKEN
ACCESSORIES FEEDERS
ACCESSORI CIOTOLE
AKCESORIA KARMNIKI
ACCESORIOS COMEDEROS
ACESSORIOS COMEDOUROS

EMBALLAGE
'mn CARTON RECYCLE
RECYCLED

CARDBOARD PACK

@ Sac a foin lapin Neolife

@ Hooizak konijn Neolife

@D Neolife rabbit hay bag

@) Porta fieno per conigli Neolife
@ Pasnik na siano dla krélika Neolife
@ Bolsa para heno conejos Neolife
@ Saco de feno para coelhos Neolife

ecycted
Fnatyeflals

201004
I

10046

290x20x430 mm
140x20x240 mm
9200 1 [E 52 (&

@ Sac 4 foin cochon d'Inde Neolife

@ Hooizak cavia Neolife

@D Neolife guinea pig hay bag

@) Porta fieno per cavia Neolife

@ Pasnik na siano dla kawii domowej Neolife
@ Bolsa para heno cobayas Neolife

@) Saco de feno para porquinho-da-india Neolife

201010
I

10107

195%20x350 mm
140x20x240 mm
g6 M8 &
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ACCESSOIRES
ACCESSOIRES
ACCESSORIES
ACCESSORI
AKCESORIA
ACCESORIOS
ACESSORIOS

@ Sac afoin Cosy

@ Cosy hooizakje

@ Cosy hay bag

@ Porta fieno Cosy

@ Woreczek na siano Cosy
@ Bolsa para heno Cosy
@) Saco de feno Cosy

Crochet pour suspendre
Hanging hook

Anti gaspillage : foin sec et propre
No waste: dry, clean hay

: ' .

’ _. = . g L ™
. o o @ o L] ~ L]

. (R EC * @

R .. L, . a : ®
» ® o’ o o'

MANGEOIRES
VOEDERBAKKEN
FEEDERS
CIOTOLE
KARMNIKI
COMEDEROS
COMEDOUROS

essential

COSY

e M .. & ;Q : i . ‘

e "L s Uy oS0 % Colibri brodé

o " o NS o g Embroidered
R '. ol o T° ae 2 L hummingbird

Small

206 822

68221

190x290x5 mm
140x15%230 mm
Lk =]

206 823 gy o
A | SR

Medium —_— o ®

238

270x290x5 mm Lavable en machine -
140x20x220 mm Machine washable
3 & 901
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ACCESSOIRES MANGEOIRES
ACCESSOIRES VOEDERBAKKEN
ACCESSORIES FEEDERS
ACCESSORI CIOTOLE
AKCESORIA KARMNIKI
ACCESORIOS COMEDEROS
ACESSORIOS COMEDOUROS

essential

@ Ratelier a foin en métal Cosy

@ Cosy hooiruifje van metaal

@ Cosy metal hay rack

@ Portafieno in metallo Cosy

@ Pasnik na siano metalowy Cosy

@ Dispensador de heno metalico Cosy
@ Comedouro para feno em metal Cosy

RATELIER A FOIN

_Iﬁv SE‘i

Anti gaspillage : foin sec et propre
No waste: dry, clean hay

,
L‘“—-—mfeﬁm_umhw

— Lot
———

1206810
O

68108
[ 206 811
IO

3 1336022"06811

230x90x235 mm
245530%290 mm
B: @
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@ Boule & foin a suspendre Cosy
@ Cosy hooibal om op te hangen
@ Cosy hanging hay ball

@ Palla di fieno a sospensione Cosy

@ Pasnik na siano kula do zawieszenia Cosy Crochet pour suspendre

@ Bola colgante para heno Cosy Hanging hook
@ Bola de feno de pendurar Cosy

Y

1206808
i |I|III|I||I[j||6[|3I|||II||

3 |336022 085
1206 809
MHMHNWNMMH"

3 1336022068092

100x100x270 mm
100x100x310 mm
B &

-




ACCESSOIRES MANGEOIRES

ACCESSOIRES VOEDERBAKKEN
ACCESSORIES FEEDERS A\ 2
ACCESSORI CIOTOLE .71 P
AKCESORIA KARMNIKI 8 H

7\

ACCESORIOS COMEDEROS
ACESSORIOS COMEDOUROS
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@ Ratelier foin EHOP Carotte

@ Hooiruif EHOP Wortel

@ EHOP Carrot Hay Feeder

€@ Portafieno EHOP Carota

@ Pasnik na siano EHOP Marchewka
@ Comedero de Heno EHOP Zanahoria
@ Comedouro para Feno EHOP Cenoura

8, @ Ratelier foin EHOP Lapin
' ’\%;P‘ @ Hooiruif EHOP Konijn
@) EHOP Rabbit Hay Feeder
@ Portafieno EHOP Coniglio
@ Pasnik na siano EHOP Marchewka
@ Comedero de Heno EHOP Conejo
@ Alimentador para Feno EHOP Coelho

205150 0205151
515
||I|I| |||III|I||I||III|III| |||
zuggjuyﬂ"ugugul" 3 1336022051513
205152

80x80x460 mm
80x80x210 mm |
e & 3

55x1204170 mm
80x120x320 mm

204 F: @
- @@

T
336022"05

1520
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ACCESSOIRES MANGEOIRES
ACCESSOIRES VOEDERBAKKEN
ACCESSORIES FEEDERS
ACCESSORI CIOTOLE
AKCESORIA KARMNIKI
ACCESORIOS COMEDEROS
ACESSORIOS COMEDOUROS

@ Corde a friandises lapin Neolife
@ Snacktouw konijn Neolife

@ Neolife rabbit treat rope

@) Corda per snack per conigli Neolife
@ Sznurek wiszacy na przysmaki dla krélika Neolife
@ Cuerda para golosinas conejos Neolife

@ Corda para guloseimas Coelho Neolife

ecycted
';nag,eﬂals

30%

@ Corde a friandises cochon d'Inde Neolife

@ Snacktouw cavia Neolife

@ Neolife guinea pig treat rope

@ Corda per snack per cavia Neolife

@ Sznurek wiszacy na przysmaki dla kawii domowej Neolife
@ Cuerda para golosinas cobayas Neolife

@ Corda para guloseimas Porquinho-da-india Neolife

BE 3 1008 [H

206762
g

1050x15x85 mm
140%20x240 mm

EMBALLAGE
CARTON RECYCLE
RECYCLED
CARDBOARD PACK

206763
Iy

36022"0676

1050x15x85 mm
140x20%240 mm
BB 3 M 1008 [H

~— @
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ACCESSOIRES ABREUVOIRS EXPERT
ACCESSOIRES DRINKBAKKEN
ACCESSORIES WATER DISTRIBUTORS
ACCESSORI ABBEVERATOI
AKCESORIA POIDELKA
ACCESORIOS BEBEDEROS
ACESSORIOS BEBEDOUROS

@ Distributeur d'eau Cosy

@ Cosy waterdispenser

@) Cosy water dispenser

@ Distributore d'acqua Cosy

@ Dystrybutor wody Cosy e
@ Dispensador de agua Cosy

@ Bebedouro Cosy |

@

Confort des
cervicales
Comfort for the

neck

Nettoyage facile Remplissage facile Fixation facile
Easy to clean Easy to fill Easy to attach
4
2 POSITIONS 1206 786 1206788
kerieur =g grieur - g,
W g, o, WO ARy
3 11336022"067866" 3 1336022"067880

1206787 1206789
T AT
3 1336022067873 3 1336022067897
70x162x227 mm 85x200x236 mm
115x80x250 mm 125x90x270 mm

\2@ &
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Back to the general contents

@ Biberon remplissage dessus Cosy

@ Drinkfles knaagdieren vulling bovenaan Cosy
@ Top-Fill Water Bottle Cosy

@ Biberon con riempimento dall'alto Cosy

@ Poidetko napetniane od géry Cosy

@ Botello de llenado superior Cosy

@ Biberao com abastecimento superior Cosy

8 positions
8 positions

Systéme de
verrouillage
Locking system

BIBERON
REMPLISSAGE DE

oml

e N
250 mL 500 mL
206 796 206798
L
3 1336022067965 3 1336022067989
206 797 206 799
WURRN] .
3 1336022067972 3 1336022067996
954100178 mm 95%93x262 mm
130x80x240 mm 130x85x320 mm
B =] 0: & )

907
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ACCESSOIRES
ACCESSOIRES
ACCESSORIES
ACCESSORI
AKCESORIA
ACCESORIOS
ACESSORIOS

ABREUVOIRS
DRINKBAKKEN
WATER DISTRIBUTORS
ABBEVERATOI
POIDELKA
BEBEDEROS
BEBEDOUROS

@ Biberon rongeur Cosy

@ Cosy fles voor knaagdier

@ Cosy rodent water bottle

@ Biberon per roditori Cosy

@ Poidetko z miark dla gryzonia Cosy
@ Biberon para roedores Cosy

@ Biberao para roedores Cosy

|

Gradué
Graduated

Fixation facile Motif “animal” et logo
(nouvelles attaches  Zolux sur le biberon
en métal) “Animal” motif and
Easy to attach (new  Zolux logo on bottle
metal fastenings)

essential

1 % FOR
ANIMALS
< Founder Group

12 biberons/display 6 biberons/display
12 bottles/display pack 6 bottles/display pack

068054

1206804 11206 805
|||||| T |||||| L
336022110680

74 17x80x140 mm 74 19x76x200 mm

47x80x140 mm 19x76x200 mm

2 )

1206 806 11206 807
AL
6022068078
74 60x92x243 mm 74 80x107x270 mm
. 60x92x243 mm . 80x107x270 mm
A e

@ Biberon rongeur fleur Cosy

@ Cosy fles voor knaagdier bloem

@D Cosy flower watering bottle for rodents
@ Biberon fiore per roditori Cosy

@ Poidetko dla gryzonia Cosy

@ Biberon para roedores con flor Cosy
@ Biberao para roedores Flor Cosy

®

Remplissage facile Fixation facile
Easy to fill Easy to attach
1206 800 1206 802
NI O
3 1336022"068009! 3 1336022068023
1206 801 1206803
IR
3 1336022"068016 3 1336022"068030!
82x100x170 mm 84x100x210 mm
125x100x225 mm 125x100x265 mm
B & E: &




Back to the general contents

ACCESSOIRES ABREUVOIRS
ACCESSOIRES DRINKBAKKEN
ACCESSORIES WATER DISTRIBUTORS
ACCESSORI ABBEVERATOI
AKCESORIA POIDELKA
ACCESORIOS BEBEDEROS

ACESSORIOS BEBEDOUROS

@ Biberon en verre lapin  § ?ml
Neolife i e W1
@ Glazen drinkfles konijn  #

Neolife

@ Neolife glass bottle for
rabbits

@ Biberon in vetro per
conigli Neolife

@ Poidto szklane dla
krolika Neolife

@ Biberon de vidrio para
conejos Neolife

@ Bibero de vidro para }
coelho Neolife

T
350 mL

206 308
Iy

60x63x270 mm
90x70x280 mm

3 @52 @
="

Approuvé par
un vétérinaire
Approved by a vet

@ Biberon en verre
cochon d'Inde Neolife

% @ Glazen drinkfles cavia

Neolife

@ Neolife glass bottle
for guinea pigs

@ Biberon in vetro per
cavia Neolife

@ Poidto szklane dla
kawii domowej Neolife

@ Biberon de vidrio para
cobayas Neolife

@ Biberao de vidro para
orquinho-da-india
eolife

T
180 mL

0206 309
M

52x55x215 mm

80x65x240 mm

3 M8 [&@
- =" J

909
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Back to the general contents

ACCESSOIRES HABITAT
ACCESSOIRES HABITAT
ACCESSORIES HABITAT
ACCESSORI HABITAT
AKCESORIA DOMKI

ACCESORIOS HABITAT
ACESSORIOS HABITAT

@ Maison en bois certifié FSC® cochon
d'Inde Neolife

@ FSCe-gecertificeerde houten huisje cavia
Neolife

@ FSC® certified Neolife wooden guinea pig
house

@ Casetta in legno per cavia Neolife
certificata FSC®

@ Neolife domek drewniany z certyfikatem
FSC® dla kawii domowej

@ Casa de madera para cobayas con
certificacion fsc®

@) Casa madeira porquinho-da-india neolife
com certificagao fsc®

0209771
My

300x212x162 mm
310x225x55 mm
1 [ 280

1 % FOR
ANIMALS

< Founder Group

@ Maison en bois certifié FSC® lapin Neolife

@ FSCo-gecertificeerde houten huisje konijn Neolife

@ FSC certified Neolife wooden rabbit house

@) Casetta in legno per conigli Neolife certificata FSC®

@D Neolife domek drewniany z certyfikatem FSC® dla
krolika

@ Casa de madera para conejos con certificacion fsc®

@ ?asoa de madeira para coelho neolife com certificagao
sc”

1209770
. ||!|!I(!||III|I||IJI9||7||7|IJI!||

022

400x252x200 mm
410x265x55 mm
BB (= 192
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ACCESSOIRES HABITAT EXPERT

ACCESSOIRES HABITAT
ACCESSORIES HABITAT
ACCESSORI HABITAT
AKCESORIA DOMKI

ACCESORIOS HABITAT
ACESSORIOS HABITAT

@ FSCo-gecertificeerde Cosy houten huisje voor hamsters/ratten/muizen
@ FSC® certified Cosy wooden house for hamsters, rats and mice
@) Casetta in legno per criceti/topi/ratti Cosy certificata FSC®

@ Maison en bois certifié FSC® hamster/rat/souris Cosy T

@D Domek drewniany dla chomika/szczura/myszy Cosy z certyfikatem FSC® Robuste Montage facile
@ Casita de madera para hamsters, ratas y ratones Cosy con certificacion FSC® Sturdy Ftk"aP('ide
@ Casa de madeira para hamsters, ratos e ratinhos Cosy com certificagdo FSC® Qr(:caszzmgf:y

209773
T

152x174x140 mm
195x146x49 mm
B2

Ny

@ Maison en bois certifié FSC® extension

@ Maison en bois certifié FSC lapin Cosy lapin Cosy

@ FSCo-gecertificeerde Cosy houten oD FSC®-gecertificeerde Cosy houten huisje
huisje voor konijnen uitbreiding voor konijnen

@ FSC° certified Cosy wooden house @ FSC° certified Cosy wooden house
for rabbits extension for rabbits

@) Casetta in legno per conigli Cosy @ Casetta in legno XL per conigli Cosy
certificata FSC® certificata FSC®

@ Domek drewniany dla krélika Cosy @D Domek drewniany dla krélika Cosy XL
z certyfikatem FgC@’ z certyfikatem FSC®

@ Casita de madera para conejos @ Casita de madera extension para conejos
Cosy con certificacion FSC Cosy con certificacion FSC®

@ Casa de madeira para coelho Cosy @ Casa de madeira extensdo para coelho
com certificagao FSC® Cosy com certificagao FSC®

209775 209777
B NG —

771

(A 250x252x201mm ; (2 250x451x202 mm
() 264x178x70 mm Connectable, 8 & T 4 r T @) 5701259x54

) connecteur en bois = D 1
inclus ;
Can be connected,
912 wooden connector

included



Back to the general contents

Approuvé par
un vétérinaire
Approved by a vet

@ Maison en bois certifié FSC®
cochon d'Inde Cosy

@ FSCo-gecertificeerde Cosy houten
huisje voor cavia's

@) FSC° certified Cosy wooden house
for guinea pigs

@ Casetta in legno per cavia Cosy
certificata FSC®

€D Domek drewniany dla kawii
domowe;j z certyfikatem FSC®

@ Casita de madera para cobayas
Cosy con certificacion FSC®

@) Casa de madeira para porquinho-
dgégdia Cosy com certificagao
F

Plaid et échelle
inclus
Mat and ladder
included

Connectable, connecteur en bois inclus

1 % FOR
ANIMALS
O Founder Group

@ Maison en bois certifié FSC® extension
cochon d'Inde Cosy

o FSC®-gecertificeerde Cosy houten huisje
uitbreiding voor cavia's

@) FSCP certified Cosy wooden house extension
for guinea pigs

@ Casetta in legno XL per cavia Cosy
certificata FSC®

@ Domek drewniang dla kawii domowej XL
z certyfikatem FSC®

@ Casita de madera extension para cobayas
Cosy con certificacion FSC®

@ Casa de madeira extensdo para Eor%uinho-
da-india Cosy com certificagao FSC

--\,"'

209774 Can be connected, wooden connector included 209776

I I
5 U 097

36022 740

210x210x161 mm
32221869 mm
2

I I
313

360221097764

210x3811165 mm
424x219x50 mm
1

913



g ACCESSOIRES HABITAT essential
8§ ACCESSOIRES HABITAT

E ACCESSORIES HABITAT

g ACCESSORI HABITAT

2 AKCESORIA DOMKI

2 ACCESORIOS HABITAT

=2 ACESSORIOS HABITAT

@ Maison en grés hamster Cosy

@ Cosy aardewerk huisje voor hamsters

@ Cosy sandstone hamster house

@) Casetta in gres per criceti Cosy

@ Domek ceramiczny dla chomika kula Cosy
@ Casita de gres para hamsteres Cosy

@ Casa de grés para hamster Cosy

206 815
Iy

602210681

115x100x 113 mm
115%100x 13 ram
1

1 % FOR
ANIMALS
O Founder Group

@ Maison en plastique hamster Cosy

@ Cosy kunststof huisje voor hamsters
@ Cosy plastic hamster house

@ Casetta in plastica per criceti Cosy

@ Domek plastikowy dla chomika Cosy
@ Casita de plastico para hamsteres Cosy
@ Casa de plastico para hamster Cosy

1206779
. ||!|!IJIIOI!I|2I||IOIILI|||I|||||

7798
1351054111 mm
135x105x 111 mm
2

@ Igloo en plastique Cosy

@ Cosy kunststof iglo

@ Cosy plastic igloo

@ Igloo in plastica Cosy

@ Domek igloo dla gryzonia plastikowy Cosy

@ Igli de plastico Cosy
@ Igloo de plastico Cosy
ol e
11206775 1206777
L
3 1336022"067750 3 1336022067774
1206776 1206778
L
3 1336022067767 3 1336022"067781
165x190x90 mm 262x284x165 mm
165x190x90 mm 262x284x165 mm
ik 2
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ACCESSOIRES HABITAT
ACCESSOIRES HABITAT
ACCESSORIES HABITAT
ACCESSORI HABITAT
AKCESORIA DOMKI

ACCESORIOS HABITAT
ACESSORIOS HABITAT

@ Lit douillet - coloris variés
@ 7Zacht strooisel - verschillende kleuren -
% Cosy bed, varied colours 206 401

Letto accogliente - vari colori
@ Podsciotka miekka - kolorowa z ||!|!|6|||0|!|!2||||0||L|!|0||1||{|3||
@ Cama mullida - varios colores 160x50£9% m
@) Cama macia - varias cores 2 @

"

& LIT DOUILLET

ur METE | Brageer
g : hnn-u:ﬂ L
== LT DOUILLET Coe =
~ [OSY BEDDING
| e

£ POURBETITS MAMMIFERES I---rn-

; @ Lit douillet - blanc
- @ Zacht strooisel - wit
| @) Cosy bed, white
@ Letto accogliente - bianco
@D Podsciotka miekka - biata
@ Cama mullida - blanco

| = &) Cama macia - branco
| LIT DOUILLET

g -
o == I
n| 206 400
| S Iy
336022064001

Il r \ | 3 |
I % | 160x50%290 mm
[l 7oun PeTITs MAMMIFERES | vl BEr @
|
| N
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ACCESSOIRES HYGIENE
ACCESSOIRES HYGIENE
ACCESSORIES HYGIENE
ACCESSORI IGIENE

AKCESORIA HIGIENA
ACCESORIOS HIGIENE
ACESSORIOS HIGIENE

1 % FOR
ANIMALS

© Founder Group

@ Toilette d'angle cochon d'Inde Neolife

@ Hoektoilet cavia Neolife

@ Neolife blue corner bath for guinea pigs

@ Toilette angolare per cavia Neolife

@ Toaleta narozna dla kawii domowej Neolife

@ Inodoro de esquina para cobayas Neolife

@ Bandeja sanitaria canto porquinho-da-india Neolife

206 557
Iy

3 | 6022

3002124162 mm
310x225x55 mm
1 (M 576

@ Toilette d'angle lapin Neolife

@ Hoektoilet konijn Neolife

@) Neolife corner bath for rabbits

@ Toilette angolare per conigli Neolife
@ Toaleta narozna dla krélika Neolife
@ Inodoro de esquina para conejos Neolife
@ Bandeja sanitaria canto coelho Neolife

206 556
Iy

022

410x315x205 mm
4103151205 mm

6 1 (=] 180

916
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ACCESSOIRES HYGIENE
ACCESSOIRES HYGIENE
ACCESSORIES HYGIENE
ACCESSORI IGIENE

AKCESORIA HIGIENA
ACCESORIOS HIGIENE
ACESSORIOS HIGIENE

@ Maison de toilette chinchillas Cosy
@ Toilethuisje chinchilla’s

@ Chinchilla bath

@ Toilette per cincilla Cosy

@ Toaleta dla szynszyli

@ Toilette chinchillas

&) Casa de banho Chichilas

@ Maison de toilette ronde Cosy
@ Cosy rond toilethuisje

@ Cosy round litter tray with roof Nettoyage facile
@ Toilette rotonda Cosy Easy to clean

@ Toaleta okragta dla kawii domowej Cosy
@ Caseta higiénica redonda Cosy
@) Casa de banho redonda Cosy

Fixing hook

206793
QT

291x275%95 mm
291x275%95 mm
081

Grille de nettoyage
Grid for easycleaning

Crochet pour fixation

essential

1 % FOR
ANIMALS
£ Founder Group.

11206781
Iy

195%285x182 rm
195%285x182 rm
1

@ Maison de toilette d'angle Cosy
@ Toilethuisje voor hoek

@ Corner toilet house

@) Toilette angolare Cosy

@ Toaleta naroina

@ Caseta higiénica esquinera Cosy
&) Casa de banho roedores

11206792

LT
3 1336022067927
416x3454192 mm

{16x345x192 mm
Gl
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ACCESSOIRES JEUX EXPERT
ACCESSOIRES SPEELGOED
ACCESSORIES TOYS
ACCESSORI GIOCHI
AKCESORIA ZABAWKI
ACCESORIOS JUEGO
ACESSORIOS BRINQUEDOS

% FOR
ANIMALS
& Founder Group

@ Carotte a friandises en bois certifié FSC® Cosy

@ FSCe-gecertificeerde Cosy houten fourageerwortel

@) FSC° certified Cosy wooden treat carrot

@) Carota in legno certificata FSC® per snack Cosy

@ Zabawka na przysmaki drewniana marchew Cosy
z certyfikatem FSC®

@® Zanahoria de madera para golosinas Cosy con
certificacion FSC®

@ Cenoura para guloseimas de madeira com
certificagao Fg ® Cosy

206 816
Iy

336022068160
70x135x70 mm

67x67x175 mm
[k

@ Rouleau a friandises en bois certifié FSC® Cosy

@ FSCO-gecertificeerde Cosy houten fourageerrol
@) FSC® certified Cosy wooden treat roller O
@ Rullo in legno certificato FSC® per snack Cosy oog

@ 7Zabawka na przysmaki drewniana rolka Cosy z certyfikatem FSC®

@ Rollo de madera para golosinas Cosy con certificacion FSC® Jouet éducatif qui Réduit le stress
@ Rolo para guloseimas de madeira com certificagio FSC® Cosy stimule U'animal et l'ennui
Engaging Reduces stress
educational toy and boredom

206 817
Iy

3360221068177

6012460 mm
67x67x160 mm
[k
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ACCESSOIRES JEUX essential

ACCESSOIRES SPEELGOED
ACCESSORIES TOYS
ACCESSORI GIOCHI
AKCESORIA ZABAWKI
ACCESORIOS JUEGO
ACESSORIOS BRINQUEDOS

@ Balle afouille Cosy
@ Cosy snuffelbal
@ Cosy snuffle ball
@ Palla nascondi-snack Cosy
@D Pitka wechowa dla krélika
i kawii domowej Cosy
@ Pelota de olfateo Cosy
@ Bola de esconder Cosy

1 % FOR
ANIMALS
& Founder Group

Cache friandises
Hide treats inside

se

Anti-Stress, évite l'ennui
Anti-stress, prevents boredom

T
10¢cm

206 819
gy

1061106106 mm
106x106x145 mm
3




ACCESSOIRES JEUX
ACCESSOIRES SPEELGOED
ACCESSORIES TOYS
ACCESSORI GIOCHI
AKCESORIA ZABAWKI
ACCESORIOS JUEGO
ACESSORIOS BRINQUEDOS
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_xes re

@ Tapis de fouille lapin £ ,§\°‘e ey,
Neolife

@ Snuffelmat konijn neolife

@ Neolife snuffle mat for

g

9
rabbits &
@ Tappeto per conigli
@ Mata wechowa dla
rolka Neolfe ML
@ Alfombra de excavacion S U WG
para conejos Neolife 450x290x25 mm
Tapete escavagao coelho 450x80x180 mm
Neolife 3 1 sy [E

@ Plateau a friandises en bois certifié FSC® lapin Neolife E
@ FSC°-gecertificeerde houten snackbord konijn neolife
@) Neolife FSC® certified wooden treat tray for rabbits

@ Vassoio in legno certificato FSC® per snack per conigli Neolife

@ Drewniany talerz na ®przysmaki dla krélika Neolife
z certyfikatem FSC

@ Bandeja portagolosinas de madera con certificacion FSC® para
conejos Neolife

@ Tabuleiro guloseimas madeira com certificagio FSC®
coelho Neolife .

206760
W

67606

230%230x30 mm
240x235x40 mm
51 [ 432
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“ EMBALLAGE @
'100 CARTON RECYCLE et
RECYCLED A Aivias

CARDBOARD PACK O Founder Group

@ Set de gobelets cache friandises Neolife

@ Set bekers om snacks in te verstoppen neolife

@ Neolife treat-hiding cup set

@D Set di tazze nascondi-snack Neolife

@ Zestaw kubeczkow na przysmaki Neolife

@ Juego de cuencos para esconder golosinas Neolife
@ Conjunto copos para esconder guloseimas Neolife

206 765
T

3| 651

[24 78x78x95 mm
] 78x78x98 mm
BE 3 M 100 (H

@ ngt eﬂ boli]sc certifié €D Most drf'ei:Nniany I\SI%%life
FSC® Neolife z certyfikatem F
@ Balle a friandises lapin Neolife D FSC®-gecertificeerde @ Puente de madera con
Snackbal koniin neolife houten brug neolife certificacion FSC® Neolife
J 9
@ Neolife rabbit treat ball @) Neolife FSC® certified &) Ponte madeira com
@ Palla per snack per conigli Neolife wooden bridge certificagao FSC® Neolife
@ Kula na przysmaki dla krélika Neolife o Eggge'\'lz(gﬁ :o certificato

@ Bola de golosinas para conejos Neolife
@ Bola guloseimas coelho Neolife

7cm Small Medium
206 764 . 209 743 209 744
Iy U]
3 11336022"067 644! 3 1336022"097436 3 1336022"097443
70x70x70 mm 155%110x72 mm 295x160x135 mm
75475480 mm 1554110x72 mm 295x160x135 mm
g3 Mmoo @ | O Eow B 0 mw @ ) 921
==
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ACCESSOIRES
ACCESSOIRES
ACCESSORIES
ACCESSORI
AKCESORIA
ACCESORIOS
ACESSORIOS

JEUX

SPEELGOED w
TOYS s
GIOCHI 0. < ¢

ZABAWKI
JUEGO
BRINQUEDOS

@ Des jouets en fibres 100% naturelles, sans colorant, qui contribuent a l’hygiéne
dentaire de l'animal.

@ Toys made from 100% natural fibres, free from colouring agents, to support your
pet’s dental hygiene.

@ Tapis jeu EHOP

@ EHOP speelmatten

@ EHOP play mat

@ Gioco disco EHOP

@ Mata do zabawy EHOP

@ Alfombrilla de juego EHOP
@) Tapetes para brincar EHOP

S L
206770 206771

RO U
336022"06 3 11336022"06

3 | 7705 7712

200x200x55 mm 270x270x55 mm
200%200x55 mm 270x270x55 mm
L E: @ e & )
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) Q @ Jouet guirlande 5 pompons EHOP mais
ZOWX @ Speelgoedslinger 5 pompons EHOP mais
@) EHOP 5-pompom corn hanging toy
@ Gioco 5 pompon EHOP mais
@ Zabawka girlanda z 5 pomponami EHOP liscie kukurydzy
@ Juguete quirnalda 5 pompones EHOP maiz
gueteg pomp

@ Brinquedo para pendurar com 5 pompons EHOP milho

206773
N T

36022"0677

80x40x300 mm
80x40x300 mm
B¢ &

'

’ -
zolux

@ Jouet maxi pompon EHOP @ Jouet guirlande 3 pompons EHOP

mais

@ Zabawka maxi Eompon
EHOP liscie kukurydzy

@ Ju% uete maX| pompon
P maiz

@ Brin uedo pompom maxi
EHO% p ’

206772
Iy

67729

90x90x280 mm
90x90x280 mm

B &

mais mais rotin

D Maxi I;)ompon speelgoed @ Speelgoedslinger 3 pompons EHOP
EHOP mais mais rotan

@) EHOP maxi corn pompom @ EHOP corn and rattan hanging toy
toy with 3 pompoms

@ Gioco maxi pompon EHOP @ Gioco 3 pompon EHOP mais e

rattan

@ Zabawka girlanda z 3 pomponami

EHOP liscie kukurydzy/rattan

(£5) Ju% uete gmrnalda 3 pompones

P maiz junquillo

: f @ Brlnquedo‘zI ra pendurar com 3

pompons EHOP milho vime

206774
Iy

67743

60x60x360 mm
60x60x360 mm

B @
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ACCESSOIRES JEUX
ACCESSOIRES SPEELGOED
ACCESSORIES TOYS
ACCESSORI GIOCHI
AKCESORIA ZABAWKI
ACCESORIOS JUEGO
ACESSORIOS BRINQUEDOS

@ Jouet Radis EHOP Feuille Mais

@ Speeltje Radijs EHOP Maisblad

@ EHOP Corn Leaf Radish Toy

@ Gioco Radice EHOP Foglia di Mais

@ Zabawka Rzodkiewka EHOP liscie kukurydzy
@ Juguete Rabano EHOP Hoja de Maiz

@ Brinquedo Rabanete EHOP Folha de Milho

205153

LT
31133

60221051537

7548582 mm
75x85¢184 mm
B @

205155
Iy

022

554554120 mm
78x551210 mm
e &

@ Jouet Radis EHOP Jonc Mer

@ Speeltje Radijs EHOP Zeegras

@D EHOP Seagrass Radish Toy

€@ Gioco Radice EHOP Giunco di Mare

@ Zabawka Rzodkiewka EHOP trawa morska
@ Juguete Rabano EHOP Junco

@ Brinquedo Rabanete EHOP Junco

205154
gy

77x79x78 mm
77x79x190 mm
B &

@ Jouet Carotte EHOP Feuille Mais

@ Speeltje Wortel EHOP Maisblad

@) EHOP Corn Leaf Carrot Toy

@ Gioco Carota EHOP Foglio di Mais

@ Zabawka Marchewka EHOP liscie kukurydzy
@ Juguete Zanahoria EHOP Hoja de Maiz

@ Brinquedo Cenoura EHOP Folha de Milho
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@ Balle EHOP Rotin Foncé @ Balle EHOP Rotin Naturel

@ Balletje EHOP Donker Rotan @ Balletje EHOP Natuurlijk Rotan
@) EHOP Dark Rattan Ball @) EHOP Natural Rattan Ball

@ Palla in rattan scuro EHOP @ Palla in rattan naturale EHOP
@ Pitka EHOP rattan ciemny @ Pitka EHOP rattan naturalny
@ Bola EHOP Mimbre Oscuro @ Bola EHOP Mimbre Natural

@) Bola EHOP Vime Escuro &) Bola EHOP Vime Natural

0205157 | (1205158
. ||!|I| |I|III|I||I0||!I1I|!|7|I_=!|| " 4 . ||!|!IJIIUI!I|2I||IJ|!IIIIIIII||

36022 1582

{2 100x100x110 mm 4 A {2 100x100x105 mm
100x100x250 mm - 100x100x220 mm

B¢ @ B @

@ Jouet Carotte EHOP Jonc Mer

@ Speeltje Wortel EHOP Zeegras

@) EHOP Seagrass Carrot Toy

@D Gioco Carota EHOP Giunco di Mare
@D Zabawka Marchewka EHOP trawa

morska
205156 . @ Juguete Zanahoria EHOP Junco
|||||| ||||||||||||||"|||| I || @ Brinquedo Cenoura EHOP Junco
3 I3360220051568 ;

60x60x105 mm
78x60x215 mm

i 8 -




ACCESSOIRES JEUX essentlal
ACCESSOIRES SPEELGOED
ACCESSORIES TOYS
ACCESSORI GIOCHI
AKCESORIA ZABAWKI
ACCESORIOS JUEGO
ACESSORIOS BRINQUEDOS
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@ Roue en métal avec
pied Cosy

@ Cosy metalen looprad
met voet

@ Cosy metal wheel on
stand

@ Ruota in metallo Cosy

@ Kotowrotek metalowy

1 % FOR
ANIMALS
© Founder Group

. B9

z podstawa Cosy
@ Rueda de metal con .
soporte Cosy 2 positions
@ Roda de metal com 2 positions
suporte Cosy
S
1206 812

I
3 1336022"068

122

194129218 mm
245x30x290 mm
B

@ Roue en plastique Cosy
@ Cosy kunststof looprad
@ Cosy plastic wheel

@ Ruota in plastica Cosy
@ Kotowrotek plastikowy Cosy
@ Rueda de plastico Cosy
@ Roda de plastico Cosy

(1206813
Iy

14599145 mm
24530290 mm
<l

-

Silencieuse
" x Silent

ROUE D'ExE RCISE

@ Wem




ACCESSOIRES JEUX EXPERT
ACCESSOIRES SPEELGOED
ACCESSORIES TOYS
ACCESSORI GIOCHI
AKCESORIA ZABAWKI
ACCESORIOS JUEGO
ACESSORIOS BRINQUEDOS
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@ Roue silencieuse en plastique avec pied Cosy
@ Cosy geruisloos kunststof looprad met voet
@ Cosy silent plastic wheel on stand

@ Ruota silenziosa in plastica con supporto Cosy
@ Kotowrotek plastikowy z podstawa cichy Cosy
@ Rueda silenciosa de plastico con soporte Cosy
@ Roda silenciosa de plastico com suporte Cosy

Silencieuse
Silent
\\5 / | i _
Hauteurre lable Stable
Adjustable elght Stable ,T

1 % FOR
ANIMALS
£ Founder Group.

206 794 206795

I I
3 1336022067941 3 1336022067958
166x130x205 mm 218x161x274 mm
166x75x165 mm 16x75x165 mm

@1 Ll

-




Back to the general contents

ACCESSOIRES
ACCESSOIRES
ACCESSORIES
ACCESSORI
AKCESORIA
ACCESORIOS
ACESSORIOS

@ Kit harnais petit
mammifére

@ Tuig & Lijn klein
zoogdieren

@) Harness and lead
small animals

@ Kit pettorina e
guinzaglio

@ Szelkiismyczdla
matych ssakow

@ Arnes § correa conejo
&) Arnés & trela coelho

928

SELLERIE

TUIG

HARNESS PRODUCTS
GUINZAGLIERIA
SMYCZE | SZELKI

HARNAIS ET LAISSE
HARMNESS AND LEAD

ARNESES
ARNESES

0.

HARNAIS ET LAISSE
HARNESS AND LEAD

HARMAIS ET LAISSE
HARNESS AND LEAD

Small
8207100

T
3 1336022

071009

207101

W
3 1336022"071016

0207102

|
3 1336022071023

1204153210 mm

W1
O E

Medium
207105

|
3 1336022"071054

207106
_ wmy

1061
0207107
\|I|I| |||III|I\|I||| || | \|

[ 120x20x210 mm
0 &

Large
8207110

I
3 1336022"071108

207111
ATy

71115
B207 112
||I|I| |||III|I||I|||IIIIIIII\|

71122

[ 120x25x210 mm
B @

XL
8207115

[T
3 1336022

71153
1207116
vy

71160
8207117
I

120x25x210 mm
G &
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ACCESSOIRES CONFORT EXPERT
ACCESSOIRES COMFORT
ACCESSORIES COMFORT
ACCESSORI COMFORT
AKCESORIA KOMFORT
ACCESORIOS CONFORT
ACESSORIOS CONFORTO

@ Tapis isolant rongeurs Cosy

@ Cosy isolatiemat voor knaagdieren
@ Cosy insulation mat for rodents
@ Tappetino isolante per roditori Cosy
@ Mata izolujaca dla gryzonia Cosy

@ Alfombra aislante para roedores Cosy
@ Tapete isolante para roedores Cosy

1 % FOR
ANIMALS
£ Founder Group.

206 828
I

3004600x25 mm
300x120x190 mm
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ACCESSOIRES
ACCESSOIRES
ACCESSORIES
ACCESSORI
AKCESORIA
ACCESORIOS
ACESSORIOS

@ Hamac Cosy
@ Cosy hangmat
Cosy hammock
@ Amaca Cosy
@ Hamak Cosy
@ Hamaca Cosy
@ Hamac Cosy

CONFORT essential

COMFORT
COMFORT
COMFORT
KOMFORT
CONFORT
CONFORTO

N

W

Réglable
Adjustable

¢

Doux
(intérieur polaire)
Soft (fleece lining)

206 821
Iy

214!

295x295x390 mm
140x15x290 mm
[l
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@ Igloo Cosy
@ Cosyiglo

@ Cosy igloo
@ Igloo Cosy
@ Igloo migkkie Cosy ' :
@ Igli Cosy . e T ; 206 824
@ 1gloo Cosy 5 ) N ik L
- 3 1336022068245
m > 285x2251210 mm
cosy ! 285x225x210 mm
Confortable : | ~ B '
intérieur polaire ’\\’,\\//\\/, Antidérapant
Confortable: NS Non-slip
fleece lining W

Colibri brodé
Embroidered
hummingbird

@ Mini plaid Cosy
@ Cosy mini-plaid
@ Cosy mini throw
@ Pile Cosy

@ Mini pled Cosy
@ Mini manta cosy
@) Mini manta Cosy

Confortable
Confortable

206 825 206 826
¢ Iy
e

. 200x200x15 mm 300x350x15 mm
Doux (polaire) 200x45¢170 mm 350x50x170 mm
Soft (fleece) 9 9

-




ACCESSOIRES CONFORT
ACCESSOIRES COMFORT
ACCESSORIES COMFORT
ACCESSORI COMFORT
AKCESORIA KOMFORT
ACCESORIOS CONFORT
ACESSORIOS CONFORTO
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@ Corbeille lapin Neolife
@ Mand konijn neolife

@ Neolife rabbit bed
@ Cuccia per conigli Neolife $
@ Legowisko dla krélika Neolife
@ Cama para coneos Neole |
@D Cesto coelho Neolife 3133602270
400x350x100 mm
et e, 400350100 mm
é&" 6{;&‘ 1 Mo
80%
Yeleq ma’te

@ Mini plaid lapin Neolife

@ Minidekentje konijn neolife 201003

@ Neolife mini throw for rabbit

@ Pile per conigli Neolife 3 ||!|!|J|LIL||ZI||IO||1IIJIU||3|!1||
€D Mini mata dla krélika Neolife 35030520 mn
@ Minimanta para conejos Neolife _ 300x80x760 mm

&) Minimanta coelho Neolife : B s @

@ Tapis microfibre lapin Neolife
@ Microvezeltapijt konijn neolife
@) Neolife microfibre rabbit mat
@ Tappeto in microfibra per conigli
Neolife 600x360x20 mm
@ Mata z mikrofibry dla krélika Neolife 360x80x180 mm
@ Estera de microfibra para conejos Neolife 1 e &

@ Tapete de microfibras coelho Neolife

201005
e

31336022
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@ Igloo lapin Neolife
@ Iglo konijn neolife
@) Neolife rabbit igloo @ Tunnel lapin Neolife .otes recy,
@ Igloo per ¢°'“'i9li Neol'ife @ Tunnel kcr:ﬁjn neolife @“}\e %é,,
@ Igloo dla krolika Neolife @ Neolife rabbit tunnel 609 /
@ Iqli para conejos Neolife @ Tunnel per conigli Neolife 4 0 -
(57] Iglu coelho Neolife @ Tunel dla krolika Neolife %y R
' - , . . Cleg P\
‘?‘ . @ Tinel para conejos Neolife w
& Tunel coelho Neolife

201001 201002

Iy |
3 1336022"010015 3 11336022"010022
330x330x250 mm 230x230x495 mm
330x330x250 mm 240x240x360 mm
1 muw B M55 (&
- = =
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ACCESSOIRES CONFORT

ACCESSOIRES COMFORT

ACCESSORIES COMFORT

ACCESSORI COMFORT

AKCESORIA KOMFORT

ACCESORIOS CONFORT

ACESSORIOS CONFORTO

)

@ Corbeille cochon d'Inde Neolife 25em
@ Mand cavia neolife 201006

@) Neolife Guinea pig bed
@ Cuccia per cavia Neolife

A Legowisko dla kawii domowej
Neolife

P4 250x200x65 mm
250x200x65 mm

g gama para cot;\aya;s Nezhfe - CERNCIRE
N:g{geporqum o-da-india . -
6@( J'o/‘ >
& % i 4

K

80% )

O
J'o/e d ma\_e‘

@ Mini plaid cochon d'Inde Neolife 201009
@ Minidekentje cavia neolife
@ Neolife mini throw for Guinea pig 3 “!l!u||0“‘~"2|||l"llllollgll!”
@ Mini plaid per cavia Neolife .
@ Mini mata dla kawii domowej Neolife ,5;‘ % iggﬁgffq?mmmm
@ Minimanta para cobayas Neolife ; 1 M @&
@ Minimanta porquinho-da-india o w X
Neolife ,,,
Qo lb
-n
e @ Tapis microfibre cochon d'Inde Neolife oS,
) @ Microvezeltapijt cavia neolife & S,
@ Neolife microfibre Guinea pig mat 800/0
@ Tappeto per cavia in microfibra Neolife P

@ Mata z mikrofibry dla kawii domowej Neolife %,
@ Estera de microfibra para conejos Neolife
@ Tapete de microfibras coelho Neolife

Yeleq ma‘e‘

201012
|||||| Iy

Y4 450x290x20 mm
290x70x140 mm

934 1[5 @
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“ EMBALLAGE @
'100 CARTON RECYCLE et
RECYCLED A Aivias

CARDBOARD PACK & Founder Group

@ Hamac cochon d'Inde Neolife
@ Hangmat cavia neolife

@ Neolife Guinea pig hammok
@ Amaca per cavia Neolife

@ Hamak dla kawii domowej Neolife
@ Hamaca para cobayas Neolife
@ Rede porquinho-da-india Neolife

£
o,
C‘/e

N 1
2 AE’!
o
d ma i J R =

20101
A

0114
370x350x25 mm
140x20x240 mm
1 Mm% &

@ Igloo cochon d'Inde Neolife
@ 1glo cavia neolife

@ Neolife Guinea pig igloo
@ Igloo per cavia Neolife

@ Igloo dla kawii domowej Neolife
@ Igli para cobayas Neolife

@ Iglu porquinho-da-india Neolife

@ Tunnel cochon d'Inde Neolife

@ Tunnel cavia neolife

@ Neolife Guinea pig tunnel

@ Tunnel per cavia Neolife

@D Tunel dla kawii domowej Neolife

@ Tunel para cobayas Neolife
@ Tunelfporquinho-da-india

B Neolife

. ges rec
ot Vo
S %

& %
I 59%
& 2 R o %, f
25¢m g @ o Yeleg ma'®
68% —
| S foe
3 ||:’>36022||0'10077‘| ed m? 201 008
- W
265x265x215mm 3 1336022"010084
1 = w {2 150+410x150 mm
150x150x270 mm
51 My @ 935
= =" )
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ACCESSOIRES TRANSPORT EXPERT

ACCESSOIRES TRANSPORT
ACCESSORIES TRANSPORT

ACCESSORI TRASPORTO

AKCESORIA TRANSPORT

ACCESORIOS TRANSPORTE

ACESSORIOS TRANSPORTE

@ Panier de transport Cosy

@ Transportmand knaagdieren Cosy
@D Pet carrier Cosy

@ Trasportino Cosy

@ Transporter dla gryzoni Cosy

@ Transportin roedores Cosy

@ Transportadora Roedor Cosy

1 % FOR
ANIMALS

2poignées pratiques  Trappe supérieure transparente

2 useful handles See-through lid
Possibilité de Bandouliére pour un
mettre un cadenas transport facilité
Padlock can be Shoulder strap means
fitted if required it's easy to carry

206 814
Iy

022

380x240x230 mm
380x240x230 mm
1

936
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ACCESSOIRES
ACCESSOIRES
ACCESSORIES
ACCESSORI
AKCESORIA
ACCESORIOS
ACESSORIOS

TRANSPORT
TRANSPORT
TRANSPORT
TRASPORTO
TRANSPORT
TRANSPORTE
TRANSPORTE

@ Boite de transport en carton

@ Kartonnen transportdoos
@ Cardboard transport box

€@ Contenitore da trasporto in cartone

@ Transporter kartonowy

S Caja de transporte de carton
E) Caixade transporte de cartao

Small
208 001

800

74 13818585 mm
168x249x1 mm

A 50
B

Large
208000

74 260x130x130 mm
260x420x1 mm
2




HABITAT PARCS
HABITAT PARKEN
HABITAT GARDEN PENS
HABITAT HABITAT
KLATKI WYBIEGI
HABITAT PARQUES
HABITAT PARQUES

Back to the general contents

a1 ."_;'
A \n‘!llllli!l-'f____.
e el
e
—

@ Neopark lapin @ Wybieg Neopark dla

@ Neopark konijn krolika Neolife
@ Rabbit Neopark @ Neopark conejo

@ Neopark per conigli @ Neopark coelho

275008

Tapis d tection et filet incl
, AUJINTEOMUR | 7 Toris deprotecton et fet s
140x105%70 mm
5103701155 mm
938 01 Mm% *Surface au sol + étage

*Surface on floor + platform
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@ Kit 4 grilles extension Neopark lapin

@ Set 4 vitbreidingsroosters Neopark konijn

@ Rabbit Neopark extension kit with 4 mesh panels
@ Set di 4 griglie di estensione per conigli Neopark

@ Zestaw 4 paneli kratek do rozszerzenia wybiegu
Neopark dla krélika ’

@ Kit de 4 rejillas de ampliacion Neopark conejo
@ Kit de 4 grelhas de extensio Neopark coelho

205696
My

355x350x12 mm
420%370x95 mm
1 (M 940

@ Kit 4 plaques extension Neopark lapin

@ Set 4 vitbreidingsplaten Neopark konijn

@ Rabbit Neopark extension kit with 4 solid panels
@ Kit di 4 placche di estensione per conigli Neopark

Zestaw 4 paneli Fe{nych do rozszerzenia wybiegu
Neopark dla krolika

@ Kit de 4 placas de ampliacion Neopark conejo
@ Kit de 4 placas de extensio Neopark coelho

205 697

|
3360221056976

y

355x350112 mm

390370430 mm

1 [H 240
% Modulez comme vous voulez ~1 tacz dowolnie
~. Bouw zoals je wilt £5 Crea tu propia composicion modular
v Arrange as you wish pr Configure como desejar

77 Modulabile all'infinito!

Ihd




HABITAT PARCS
HABITAT PARKEN
HABITAT GARDEN PENS
HABITAT HABITAT
KLATKI WYBIEGI
HABITAT PARQUES
HABITAT PARQUES

Back to the general contents

@ Neopark cochon d'inde
@ Neopark cavia

@ Guinea pig Neopark
@ Neopark per cavia

@ Wybieg Neopark dla kawii domowej Neolife
@ Neopark cobayas

@ Neopark porquinho-da-india

. . _ 275009
# Tapis de protection et filet inclus
£ Protective net and mat included |||||| ||||||||||| (I "
3 3360221750096

105105435 mm

390x370130 mm ‘
940 1 [0 *Surface au sol + étage

*Surface on floor + platform
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@ Kit 4 grilles extension Neopark cochon d'inde
@ Set 4 uitbreidingsroosters Neopark cavia
@ Guinea pig Neopark extension kit with 4 mesh panels

T T T T T TR . .
| L ;} @) Kit di 4 griglie di estensione per cavia Neopark

@ Zestaw 4 paneli kratek do rozszerzenia wybiegu Neopark
dla kawii domowej

I @ Kit de 4 rejillas de ampliacion Neopark cobayas
@ Kit de 4 grelhas de extensio Neopark porquinho-da-india

I‘ T | 1 B E—
| | | ] m 205698
| 1

| I
3 1336022"056983
355%350x12 mm

390x370x30 mm
BE) 1 (9 240

@ Kit 4 plaques extension Neopark cochon d'inde

@ Set 4 vitbreidingsplaten Neopark cavia

@ Guinea pig Neopark extension kit with 4 solid panels
@) Kit di 4 placche di estensione per cavia Neopark

Zestaw 4 paneli petnych do rozszerzenia wybiegu
Neopark dla kawii domowej

@ Kit de 4 placas de ampliacion Neopark cobayas
@ Kit de 4 placas de extensdo Neopark porquinho-da-india

m 205 699

W
3 1336022"056

990
355x350x12 mm
390370430 mm
a 1[5 240
% Modulez comme vous voulez # tacz dowolnie
~. Bouw zoals je wilt £5 Crea tu propia composicion modular
£~ Arrange as you wish #r Configure como desejar

77 Modulabile all'infinito!

ZEmN

941
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HABITAT CAGES
HABITAT KOOIEN
HABITAT CAGES
HABITAT GABBIE
KLATKI KLATKI
HABITAT JAULAS
HABITAT GAIOLAS

@ Cage Neolife 100 RABL

@ Kooi Neolife 100 RABL

@ Neolife 100 RABL cage

@ Gabbia Neolife 100 RABL

@ Klatka Neolife 100 RABL dla krolika
@ Jaula "Neolife" 100 RABL

&) Gaiola "Neolife" 100 RABL

'zo%’

PLASTIQUE RECYCLE
RECYCLED PLASTIC

x2 x2 xi x1

942

A

30 CM

Qa

99X54X92 CM

|15 mm

Bars

0205 6606GRI

W
3 11336022"056600

01205 660BLE

Iwwmm|

33602605660

205 660VER

Iy

336027105660

990x540x920 mm
230x1010x550 mm
g5 1 =16
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@ Cage Neolife 100 RAB2
@ Kooi Neolife 100 RAB2

@) Neolife 100 RAB2 cage 'zo%’

@) Gabbia Neolife 100 RAB2
@ Klatka Neolife 100 RAB2 dla krélika PLASTIQUE RECYOLE

@ Jaula "Neolife" 100 RAB2 RECYCLED PLASTIC
@) Gaiola "Neolife" 100 RAB2 \/

0205 661GRI
||I|I| Ry |||

36022
0 205 661BLE
I

6026

05661

205 661VER
I,

336027105661

990x540x 1140 mm
230x1010x680 mm

51 M




HABITAT CAGES

§ HABITAT KOOIEN

e HABITAT CAGES

g HABITAT GABBIE

= KLATKI KLATKI

2 HABITAT JAULAS

3 HABITAT GAIOLAS
@ Cage Neolife 100 CAV
@ Kooi Neolife 100 CAV =
@ Neolife 100 GP cage =
@ Gabbia Neolife 100 CAV

@ Klatka Neolife 100 CAV dla kawii domowej
@ Jaula "Neolife" 100 CAV
&) Gaiola "Neolife" 100 CAV

e |
oEy

PLASTIQUE RECYCLE
RECYCLED PLASTIC

— \\ U=
x1 x1 x1 x1

0205 6626GRI

|
3 1336 056624

022

0205 662BLE
. ||!|I| (NI III.J||

3602605662

205 662VER
I

60271056629

3 |
990x540x760 mm
230x1010x550 mm

g5 1 [ 16
-~ -

944
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@ Cage Neolife 80 hamster

@ Kooi Neolife 80 hamster
@D Neolife 80 hamster cage
@ Gabbia per criceti Neolife 80 0205 663GRI
@ Jaula neolife 80 hamster 3 " 336 022"0566 "
&) Gaiola neolife 80 hamster
#1205 663BLE
Y
3 I336026/05663
205 663VER
I T |
3 3360271056636
780x480x750 mm
1654800495 mm
EE1 (30

'zn%’

PLASTIQUE RECYCLE
RECYCLED PLASTIC

x1  x1 x1 x1 x1

@ Cage Neolife 80 gerbille

@ Kooi Neolife 80 woestijnmuis
@D Neolife 80 gerbil cage

@ Gabbia per gerbilli Neolife 80

@ Klatka Neolife 80 dla
myszoskoczka

@ Jaula neolife 80 jerbo
@ Gaiola neolife 80 gerbo

\8

x2

0 205 664GRI
N TITIm

3360221056648

790480450 mm
315x805x505 mm

BE 1 [y

N

x1

x4 x2 x1 x1



HABITAT CAGES
HABITAT KOOIEN
HABITAT CAGES
HABITAT GABBIE
KLATKI KLATKI
HABITAT JAULAS
HABITAT GAIOLAS
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matefials '100%’
\ e
) 8U%, oo

RECYCLED
CARDBOARD PACK

@ Fond tissu Neolife cage 100 RABL

@ Stoffen bodem Neolife kooi 100 RABL

@ Neolife 100 rabl cage fabric backdrop

@) Tessuto protettivo gabbia Neolife 100 RABL

€D Mata ochronna do klatki dla krélika Neolife
100 RABL

@ Base tejido Neolife jaula 100 RABL
@ Base de tecido Neolife gaiola 100 RABL

1201013

|
3 010

336022
950x10x415 mm
140x30x240 mm
51 M sy (&

138

@ Fond tissu Neolife cage 100 RAB2

@ Stoffen bodem Neolife kooi 100 RAB2

@) Neolife 100 rab2 cage fabric backdrop

@ Tessuto protettivo gabbia Neolife 100 RAB2

€D Mata ochronna do klatki dla krélika Neolife
100 RAB2

@ Base tejido Neolife jaula 100 RAB2
@ Base de tecido Neolife gaiola 100 RAB2

§201014
. L] |||III|I||I0|I1II.JIIII|I||

336022 145!

950110x655 mm
140x30x240 mm
01 e [
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@ Fond tissu Neolife cage 100 CAV

@ Stoffen bodem Neolife kooi 100 CAV

@D Neolife 100 gp cage fabric backdrop

@) Tessuto protettivo gabbia Neolife 100 CAV

@ Mata ochronna do Klatki dla kawii domowej
Neolife 100 CAV

@ Base tejido Neolife jaula 100 CAV
€D Base de tecido Neolife gaiola 100 CAV

1201015
|!|!| |||III|I||!JIJIJIJ|!I!||

6022

y

950x10x275 mm
140x25x240 mm
1 Mgy (@

@ Fond tissu Neolife cage 80 hamster

@ Stoffen bodem Neolife kooi 80 HAMSTER

@D Neolife 80 hamster cage fabric backdrop

@) Tessuto protettivo gabbia Neolife 80 per

criceti

€ Mata ochronna do Klatki dla chomika Neolife 80
@ Base tejido Neolife jaula 80 hamster

€D Base de tecido Neolife gaiola 80 hamster

0201016
|!|!| |||III|I||I0|I1II0|I1I||6I$1||

3 | 6022

720x10x300 mm
140x25x240 mm
1 [ gey (&
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@ Cage Neolife Connect lapin/cochon d'inde
@ Neolife Connect kooi konijn/cavia

@) Neolife Connect rabbit/guinea pig cage

@) Gabbia per conigli e cavia Neolife Connect
@ Klatka Neolife Connect krolik/kawia domowa
@ Jaula Neolife Connect conejos/cobaya

@ Gaiola Neolife Connect para coelhos/cobaia DEMO

r# HABITAT MODULABLE
£ MODULAR HOUSING

* 2 clips permettant la connexion a une autre ﬂ’ i

cage

°2 c%ips de renfort pour maintenir le bac lors
de la connexion a une autre cage

* 2 clips allowing connection to another cage

* 2 reinforcement clips to hold the tray when
connecting to another cage

2 grandes ouvertures : 1 sur le dessus (grille en

2 parties et repliable sur elle-méme comme pour les
cages NEOLIFE existantes) et 1 frontale.

2 large openings: 1 on top (two-part grid, foldable as
with existing NEOLIFE cages) and 1 front opening.

b

1 écuelle en plastique
recyclé (150 ml)
Lrecycled plastic bowl
(150 ml)

"_*_"}.;

ol :

L niche en contre-plaqué bois
certifié FSC® mixte d'une hauteur
adaptée et recommandée par le
véterinaire

1 FSC® mix certified plywood
cubbyhole of a suitable height,
approved by the veterinarian

1 ratelier en
plastique recyclé
1feeder made of

recycled plastic

948


https://www.youtube.com/watch?v=kqUAlvMHBjA
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Approuvé par
+ un vétérinaire
Approved by a vet
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# 205 440BLE
. \|!|!| |||III|I\|I||I|I|II||8\|

602205440
0 205 440GRI
|
336 054404

3 ‘ 026

0 205 440VER
|!|!| (R

i3] ‘ 60271054403

800x525x480 mm

165x795x500 mm

&1 Bk
- — " = J

)
100 cm

0 205 441BLE
Iy

022"054
0 205 441GRI
LU mn
336 411

3| 026"054

0 205 441VER

1015x540x510 mm

21041010545 mm

g1 B erx
- == J
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@ Kit Connect L cage Neolife 80

@ Kit Connect L Neolife kooi 80

@) Connect L kit Neolife 80 cage

@ Kit collegamento a L gabbia Neolife 80
@ Zestaw do taczenia L Klatka Neolife 80
@ Kit Connect L jaula Neolife 80

@ Kit Connect L gaiola Neolife 80

@ Kit Connect L cage Neolife 100
@ Kit Connect L Neolife kooi 100
@) Connect L kit Neolife 100 cage
@ Kit collegamento a L gabbia Neolife 100
@ Zestaw do taczenia L Klatka Neolife 100

EXPERT

CONNECT

Approuvé par
un vétérinaire
Approved by a vet

205 442
I AT

3‘L36022 054422

333x30x300 mm

333430x300 mm

<l

205443
|

602210544

y

445%30x333 mm
445%30333 mm

@ Kit Connect L jaula Neolife 100
@ Kit Connect L gaiola Neolife 100

xalf]




Approuvé par
+ un vétérinaire
Approved by a vet

1 % FOR
ANIMALS

& Founder Group

)
]
=
[
=
7=
(=}
O
=
[
c
@
=
@
=
=]
o
=
~
o
@
[aa]

OPTION 1

OPTION 2

OPTION 3

@ OPTION 3 : nécessite 'achat d’un kit de connexion en option :
réf. 205442 pour la cage 80 cm, réf. 205443 pour la cage 100 cm
@ OPTION 3: requires the purchase of an optional connection kit:
ref. 205442 for the 80cm cage, ref. 205443 for the 100cm cage
951
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PLASTIQUE RECYCLE
RECYCLED PLASTIC

@ Cage Panas 50

@ Kooi Panas 50

@ Panas 50 cage

@ Gabbia Panas 50
@ Klatka Panas Colour 50
@ Jaula Panas 50

&) Gaiola Panas 50

205 690BLE
Iy

022
[ 205 690R0S
TR

3| 3602605690

0205 690GRI
|!|I| NI R

3| 360271056902

290x520%350 mm
300x540x205 mm
1
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—lp
11 mm

'14%’
Barres

Bars PLASTIQUE RECYCLE
RECYCLED PLASTIC

m|n| f
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g

@ Cage Panas 60

@ Kooi Panas 60

@ Panas 60 cage

€@ Gabbia Panas 60

| @ Kiatka Panas Colour 60
@ Jaula Panas 60

€ Gaiola Panas 60

[ 205 691BLE
Iy

33602205691
{1205 691R0S
Ny

33602605691
0205 691GRI
. ||!|!|6||lelll||llllll I|III|||

0569
390x590x400 mm
390x595x270 mm
[N
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HABITAT CAGES

HABITAT KOOIEN

HABITAT CAGES

HABITAT GABBIE

KLATKI KLATKI

HABITAT JAULAS

HABITAT GAIOLAS
@ Cage Panas 80
@ Kooi Panas 80 {5%’
@ Panas 80 cage 11 mm ‘ ’
€@ Gabbia Panas 80 Barres . '
@ Gtz arasColour o s
&) Gaiola Panas 80

S—

205 692BLE
g

3| 022

11205 692R0S
0|

3 | 360260569

0205 692GRI
. ||!|I| LY I!|L||

36027"0569
480x790x450 mm
495%795%315 mm
Ll
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EMBALLAGE

CARTON RECYCLE
RECYCLED

CARDBOARD PACK

@ Starter Kit Panas
@ Starterset verbinding panas
@ llzanas connection starter
it
@ Starter Kit Panas

@ Zestaw startowy Connexion
Panas

@ Starter Kit Panas
@) Starter Kit Panas

205693
N

336022105693

29383183 mm
150x52x230 mm

BH: @

@ Kit Connect Panas coudes

@ Verbindingset panas boogjes
Panas connection kit bend

@ Kit gomiti Connect Panas

@ Zestaw Connexion Panas
kolanka

@ Kit de conexion Panas codos

@ Kit de ligagao Panas
cotovelos

205694
|||||| L

56945

156x64x64 mm
150x52%230 mm
E: @

@ Kit Connect Panas tuyaux
@ Verbindingset panas verbindingsbuizen

Panas connection kit tubes

@ Kit tubi Connect Panas
@ Zestaw Connexion Panas tunele

taczace

conexion

205 695
||I|I| I

36022'"0569

2 210%65%64 mm
150524230 mm

E: &

@ Kit de conexion Panas tubos de

@ Kit de ligagao Panas tubos de ligagao
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@ Cage Primo Vision
@ Kooi Primo Vision
@ Primo cage Vision
€@ Gabbia Primo Vision
@ Klatka Primo Vision
@ Jaula Primo Vision
& Gaiola Primo Vision

& 1large ouverture sur le dessus, 1 roue,
1nid, 1 rampe d'acceés, 1 écuelle

v 1 brede opening aan de bovenkant, 1 nestj,
1 loopplankje, L wiel, 1 eetbakje

£~ 1 wide opening on the top, 1 wheel,
2 nests, 3 access ramps, 1 bowl

77 1 ampia apertura sulla parte superiore,

1 ruota, 1 nido, 1 rampa di accesso,

1 ciotola
55 ¢m 21 1duzy otwér na gérze, 1 kotowrotek,
0205 424 1 gniazdo, 1 rampa, 1 miska
£s 1gran apertura en la parte superior,
| 1o L rampad cceo,
3 3360221054248 1 cuenco
#r 1 grande abertura na parte superior,
550x380x280 mm 1roda, 1 ninho, 1 rampa de acesso, 1 tigela
50x380x280 mm
-
@ Cage Primo # 1nid, 1 rampe d'acces, 1 roue, 1 écuelle
@ Kooi Primo @ Klatka Primo w 1nestj, 1 loopplankje, 1 wiel, leetbak{e
@ Fri & Jaula Pri v 1nest, 1access ramp, 1 wheel, 1 bow!
Trimo cage aula Frimo 17 1nido, 1 rampa di accesso, 1 ruota, 1
€@ Gabbia Primo &) Gaiola Primo ciotola

1 gniazdo, 1 rampa, 1 kotowrotek, 1 miska
1nido, 1 rampa de acceso, 1 rueda, 1
cuenco

#r 1ninho, 1 rampa de acesso, 1 roda, 1 tigela

xR

S
50 cm

0205425
My

5102701330 mm
5102702330 mm

1
-~

956
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@ Cage Primo
@ Kooi Primo
@ Primo cage
€@ Gabbia Primo
@ Klatka Primo
@ Jaula Primo

&) Gaiola Primo

= 1ratelier extérieur, 1 ouverture sur le devant

v L hooiruif, 1 opening aan de voorkant

£ 1 hay rack, 1 opening on the front

17 1porta fieno esterno, 1 apertura frontale

1 pasnik zewnetrzny, 1 otwér z przodu

51 Eenera exterior, L apertura en la parte frontal
#r 1 porta-feno exterior, 1 abertura na parte frontal

P
0205418 0205419 0205420
T T T T
3 1336022054187 3 1336022"054194 3 1336022"054200!
810x540x360 mm 1030x630x410 mm 1220x670x410 mm
810x540x360 mm 1030x630x410 mm 12201670x410 mm
Ll gy gy

= OB g
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@ Cages d connecter pour le bien-étre animal

@ Koppelbare kooien voor meer dierenwelzijn

@ Connecting cages for your pet’s wellbeing

@ Gabbie collegabili per il benessere del tuo animale

@ mozliwos¢ tqczenia dowolnej ilosci klatek dla poprawy komfortu zwierzecia
@ Jaulas conectables para el bienestar animal

@ Gaiolas conectdveis para o bem-estar dos animais

—

@ Cage RODY.3 Trio
@ Kooi RODY.3 Trio
@D RODY.3 Trio Cage
@ Gabbia RODY.3 Trio ;
@ Klatka RODY.3 Trio -
@ Jaula RODY.3 Trio A

&) Gaiola RODY.3 Trio

) 4

/W

7 2
> X

22z

530 mm

(1206 022
Iy

0206023
3|@9WHWWHMUM

6022"0602

0206 025
M

410x270x530 mm ¢

1420x280x180 mm T o ' '

1 ) -~ W, T S 959
. J/ "'."_7,» =
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@ Cages d connecter pour le bien-étre animal

@ Koppelbare kooien voor meer dierenwelzijn

@ Connecting cages for your pet’s wellbeing

@ Gabbie collegabili per il benessere del tuo animale

@ mozliwos¢ tgczenia dowolnej ilosci klatek dla poprawy komfortu zwierzecia
@ Jaulas conectables para el bienestar animal

@ Gaiolas conectdveis para o bem-estar dos animais

@ Cage RODY.3 Duo
@ Kooi RODY.3 Duo
@) RODY.3 Duo Cage
@ Gabbia RODY.3 Duo
@ Klatka RODY.3 Duo
@ Jaula RODY.3 Trio
&) Gaiola RODY.3 Trio

7
4
2
Z
2z

x1 x5 x1

(1206 018
ll |||III|I\|I0|||6I.JIIIIII||

3 ‘ 336022 188
0206019
Iy

6022106019

0206021
. \|!|!|1|LIIIII\|II|| I
22060

218
410x270x405 mm
4205280x180 mm

01
-

960
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@ Cage RODY.3 Solo
@ Kooi RODY.3 Solo
@) RODY.3 Solo Cage
@ Gabbia RODY.3 Solo
@ Klatka RODY.3 Solo
@ Jaula RODY.3 Duo
&) Gaiola RODY.3 Duo

(1206 014
Iy

140
0206015
e

60157
206017
I I
336 060171

3 | 022

110x270x280 mm

420x280x180 mm
1

@ Cages d connecter pour le bien-étre animal
@ Koppelbare kooien voor meer dierenwelzijn
@ Connecting cages for your pet’s wellbeing
@ Gabbie collegabili per il benessere del tuo animale

@ mozliwos¢ tgczenia dowolnej ilosci klatek dla poprawy komfortu zwierzecia
@ Jaulas conectables para el bienestar animal

@ Gaiolas conectdveis para o bem-estar dos animais
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@ Cage RODY.3 Mini
@ Kooi RODY.3 Mini
@) RODY.3 Mini Cage
€@ Gabbia RODY.3 Mini
@ Klatka RODY.3 Mini
@ Jaula RODY.3 Solo
&) Gaiola RODY.3 Solo

1206 010
. \|!|I| |||III|I\|I0||LI.JI1II0|I!||

36022

8206 011 Q =

B0 Oy x1 x1 x1 x2

3 ‘ 336022 119!
0206013
|!|!| LI I|II|3||3|||

6022"0601

SN
%

y

330x210x180 mm
320x215x130 mm

1
N
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HABITAT
HABITAT
HABITAT
HABITAT
KLATKI

HABITAT
HABITAT

@ Roue Silent RODY.3

@ Geruisloos rad RODY.3
@) RODY.3 Silent Wheel

@ Ruota silenziosa RODY.3
@ Cichy kotowrotek RODY.3
& Rueda Silent RODY.3

&) Roda Silent RODY.3

@ Maison de Toilette RODY.3
@ Toilet RODY.3

@ RODY.3 Toilet House

@ Toilette RODY.3

@ Toaleta RODY.3

@ Bandeja higiénica RODY.3
&) Caixa de areia RODY.3

RODY:3

ACCESSOIRES
ACCESSOIRES

ACCESSORIES

ACCESSORI O
AKCESORIA

ACCESORIOS ACCESSORIES

ACESSORIOS

(1206 034
. ||I|I| |||III|I||I I I0||3||!|l||

336022
0206035
Iy

360220603
0206037
||I|I| |||III|I||I i |I|||
3 1336022060379

140854140 mm
<l

11206 038
||I|I| |||III|I||I I I0||3||1|L||

336022
0206039
Iy

60220603
0206 041
||I|I| |||III|I||I Il I||III|| |

0416
142x105%67 mm

1

963
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ACCESSORIES
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@ Anneau Connecteur RODY.3
@ Koppelring RODY.3

@ RODY.3 Connector Ring
@ Anello di connessione RODY.3 1206030
@ Ziaczka RODY3 IR g
@ Anilla de conexion RODY.3 3 733602270603
@ Anel de ligagao RODY.3 #1206 031
o Iy
022060
0206033
Iy
3 1336022"060331
58x58x9 mm
Y
@ Tube Coude RODY.3 @ Tube YRODY.3
@ Gebogen buis RODY.3 @ Y-buis RODY.3
@) RODY.3 Elbow Tube @) RODY.3 Y-Tube
@ Tubo gomito RODY.3 @ Tubo YRODY.3
€D Tunel w ksztatcie €D Tunel w ksztatcie litery
kolanka RODY.3 YRODY.3
@ Tubo Codo RODY.3 V7 @ Tubo YRODY.3
& Tubo Cotovelo RODY.3 y/ N\ &) Tubo Y RODY.3

964

206 026
Iy

3360220602

55x100x55 mm
0 &

@ Tube Droit RODY.3
@ Rechte buis RODY.3
@) RODY.3 Straight Tube
@ Tubo dritto RODY.3
@ Tunel prosty RODY.3
@ Tubo Derecho RODY.3
&) Tubo Direito RODY.3

206027
|||||| T

336022

24 55195455 mm
1 =]

206 029
NI

60294

58x58x80 mm
0 &

@ Tube TRODY.3
@ T-buis RODY.3
@) RODY.3 T-Tube
@ Tubo TRODY.3

@ Tunel w ksztatcie
litery TRODY.3

@ Tubo TRODY.3
&) Tubo TRODY.3

206 028
Ty

60287

(A 55x98x85 mm
0 &
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WWWw.ZOLUX.COM

e

I I ZOLUX SIEGE SOCIAL / I I ZOLUX SAINTES (FR) I I ZOLUX AVIGNON (FR)
HEAD OFFICE (FR) 141 Cours Paul Doumer Zone industrielle
141 Cours Paul Doumer 17100 Saintes 5, impasse de la Bégude
17100 Saintes TELADV : +33 (0)5 46 7417 98 30390 Domazan
TEL: +33 (0)S 46 74 69 69 TEL : +33 (0)4 66 57 30 40
contact@zolux.com

I I ZOLUX ABLAINCOURT (FR) & ZOLUXIBERIA (ES)

80, avenue de la Gare == (Calle Francesc Layret 13
I 80320 Ablaincourt-Pressoir 08630 Abrera
TEL: +33(0)322 8415 44 TEL: +34 (0)9 38 23 31 53

info@zolux.es

I I ZOLUX ITALIA (IT) ZOLUX POLSKA SP.Z 0.0. (PL)
Via Caduti di Amola 17. I ki 10A
40132 Bologna 99-200 Poddebice
TEL: +39 051 6414318 TEL / FAX: +48 (0)43 678 4313
info@zolux.it biuro@zolux.pl

HOTL|NE SAV Du lundi au jeudi de 8h30 a 12h

etde13ha17h
Le vendredi de 8h a 12h

Tel:0546 74 96 66 .
Fax:0546 7496 67 Ouvert aux professionnels et particuliers
sav@zolux.com * Renseignements

» Détection de panne
* Service aprés-vente
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